Laryngoscope |

and blade

@@ INSTRUCTIONS FOR USE

Description

Intersurgical single use laryngoscope blades
and reprocessable handles are designed to
facilitate visualisation of the larynx, and to assist
when carrying out tracheal intubation.

The blades have an integrated fibre optic light
guide and the handles contain a Light Emitting
Diode (LED) light source.

Warnings

- Only suitably trained, competent personnel
must use a laryngoscope

- Older style incandescent light sources, if left
illuminated, can generate heat sufficient to burn
human tissue

- Power outputs from some rechargeable
batteries may fall rapidly during use, resulting in
rapid failure of illumination

- Do not use the products in strong magnetic
fields, such as MRI environments

- This range of products must only be used with
compatible ISO 7376-3 compliant fibre optic
components

Limitations

- The laryngoscope handle can be autoclaved for up
to 400 18-minute cycles at a temperature of 134°C
Pre-use checks

- Check the product for any damage or loose
components. Do not use if the product is damaged
-Engage the blade onto the handle and check
that the light illuminates correctly

- Ensure a spare blade and handle are available
in case of failure or emergency

Connecting a laryngoscope blade and handle
See picture

All Intersurgical laryngoscope blades are single
use items. Dispose of after use in line with local
clinical waste policy.

Battery size and Installation

See picture B

COMPLETE RESPIRAT

Handle Battery Type
Medium 2xC (LR14)
Slim 2xAA (LR6)
Short 2xAA (LR6)

Batteries should be treated with care and
discarded in accordance with local policies.
Handles at the end of their useable life should
be returned to Intersurgical for disposal. Ensure
all batteries are removed.

Alkaline 1.5v batteries should be used in order
to avoid rapid failure of illumination.
Sterilisation of Fibre Optic Laryngoscope
Handles

Warning

- Ultrasonic cleaning and flash autoclaving
methods are not suitable for fibre optic handles
- Do not use chemical sterilants with caustic
ingredients and avoid mineral acids and
abrasive agents

- Batteries (including the battery pack in the
short handle) and lamps should always be
removed prior to cleaning and autoclaving

- Autoclaving temperature should not exceed 140°C
Sterilisation should be carried out by personnel
with required knowledge and training.

1. An initial manual clean should be undertaken
to remove excess contamination by using warm
water and a brush

2. The handle should be cleaned in an
automated washer/disinfector machine. LED
lamps and batteries or battery packs should not
be cleaned in these machines

3. Sterilise the product by autoclaving the
handle at a temperature of 134-137°C, 2.25Bar
for a minimum of 3 minutes

Lamp Cleaning

See picture C

- A surgical grade cotton swab should be used to
de-contaminate the lamp

- Ensure the lamp is fully dry before re-inserting
into the laryngoscope

&» MODE D’EMPLOI

Description

Les lames a usage unique et les poignées
réutilisables de laryngoscope Intersurgical sont
congues pour faciliter la visualisation du larynx
et l'intubation trachéale.

Les lames sont dotées d’'un guide a fibre optique
intégré et les poignées d’une source lumineuse
a diode électroluminescente (DEL).
Avertissements

- L'utilisation du laryngoscope est réservée au
personnel compétent et correctement formé

- Les sources lumineuses & incandescence
classiques peuvent générer, si elles sont
laissées allumées, suffisamment de chaleur
pour brler les tissus humains

-La puissance de sortie de certaines batteries
rechargeables peut chuter rapidement en cours
d'utilisation et entrainer un arrét rapide de
I'éclairage

-Ne pas utiliser les produits a proximité de
champs magnétiques puissants, notamment les
environnements d’IRM

- Cette gamme de produits ne peut étre utilisée
qu'avec des composants a fibre optique
compatibles et conformes a la norme I1SO 7376-3
Limites

-La poignée du laryngoscope peut étre stérilisée
en autoclave a hauteur de 400 cycles de

18 minutes a une température de 134 °C
Controles avant utilisation

- Vérifier que le produit n’est pas endommagé
et qu'aucun composant n'est desserré. Ne pas
utiliser si le produit est endommagé

- Faire glisser la lame sur la poignée et vérifier
que la lumiére s’allume correctement

- Veiller a garder a portée de main une lame et
une poignée de rechange en cas de défaillance
ou d’urgence

Fixation de la lame et de la poignée de
laryngoscope

Figure A

Toutes les lames de laryngoscope Intersurgical
sont a usage unique. Apres utilisation, mettre au
rebut conformément a la politique locale relative
a I'élimination des déchets médicaux.

Type et insertion des piles

Figure
Poignée Type de piles
Moyenne 2xC (LR14)
Mince 2xAA (LR6)
Courte 2xAA (LR6)
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Les piles doivent étre manipulées avec soin et
mises au rebut conformément a la réglementation
locale. A leur fin de vie utile, les poignées doivent
étre retournées a Intersurgical, qui se charge de
leur mise au rebut. Veiller a retirer toutes les piles.
Utiliser des piles alcalines de 1,5 V afin d’éviter
tout arrét rapide de I'éclairage.

Stérilisation des poignées de
laryngoscope a fibre optique
Avertissement

-Les méthodes de nettoyage aux ultrasons

et de stérilisation accélérée en autoclave ne
conviennent pas aux poignées a fibre optique
-Ne pas utiliser d’agents stérilisants chimiques
avec des ingrédients caustiques et éviter les
acides minéraux et les agents abrasifs

-Les piles (y compris le bloc-piles de la poignée
courte) et les lampes doivent étre retirées avant
tout nettoyage et toute stérilisation en autoclave
-La température de I'autoclave ne doit pas
dépasser 140 °C

La stérilisation doit étre effectuée par un personnel
formé, disposant des connaissances requises

1. Procéder a un premier nettoyage manuel a
I'eau chaude et a la brosse afin d’éliminer toute
contamination en excés

2. Nettoyer la poignée dans un appareil de
lavage automatique ou une machine de
désinfection. Ces appareils ne conviennent pas
aux lampes a DEL et aux blocs-piles

3. Stériliser le produit a l'autoclave a une
température comprise entre 134 et 137 °C et a une
pression de 2,25 bar pendant au moins 3 minutes
Nettoyage de la lampe

Figure

- Utiliser un écouvillon en coton de qualité
chirurgicale pour décontaminer la lampe

- Veiller a ce que la lampe soit complétement seche
avant de l'insérer & nouveau dans le laryngoscope

D GEBRAUCHSANWEISUNG

Beschreibung

Die Laryngoskopspatel zur Einmalnutzung und
die wiederverwertbaren Griffe von Intersurgical
sind darauf ausgerichtet, die Visualisierung
des Kehlkopfes zu erleichtern und bei der
endotrachealen Intubation bebhilflich zu sein.
Die Spatel verfiigen Uber einen integrierten
faseroptischen Lichtleiter und die Griffe
enthalten eine LED-Lichtquelle (Leuchtdiode).
Warnhinweise

-Nur entsprechend geschultes und kompetentes
Fachpersonal darf das Laryngoskop anwenden
- Gluhlichtquellen alteren Typs kénnen, wenn

sie langer eingeschaltet sind, ausreichend Hitze
erzeugen, um menschliches Gewebe zu verbrennen
-Die Leistung einiger wieder aufladbarer
Batterien kann wahrend der Benutzung schnell
sinken, wodurch die Beleuchtung rasch ausfallt
- Die Produkte nicht in starken Magnetfeldern,
wie in einem MRT-Umfeld, benutzen

- Diese Produktpalette darf nur mit kompatiblen
faseroptischen Komponenten verwendet
werden, die der ISO 7373-3 entsprechen
Einschrankungen

- Der Laryngoskopgriff kann bis zu 400
Autoklavierzyklen a 18 Minuten bei einer
Temperatur von 134°C unterzogen werden
Uberpriifung vor dem Gebrauch

- Das Produkt auf Beschadigungen oder lose
Komponenten Uberpriifen. Nicht verwenden,
falls Produkt beschadigt ist

-Den Spatel auf den Griff setzen und
(iberpriifen, ob das Licht korrekt funktioniert

- Ersatzspatel und Ersatzgriff missen fiir
eventuelle Stor- oder Notfélle immer bereitliegen
Verbinden des Laryngoskopspatels mit
dem Griff

Siehe Abbildung A

Alle Laryngoskopspatel von Intersurgical

sind fur den Einmalgebrauch vorgesehen.
Nach dem Gebrauch den lokalen Richtlinien
zu Klinikabféllen entsprechend entsorgen.
GroRe und Einsetzen der Batterien

Siehe Abbildung B

Griff Batterietyp
Mittel 2xC (LR14)
Flach 2xAA (LR6)
Kurz 2XAA (LR6)

Batterien missen mit Vorsicht behandelt und
den lokalen Richtlinien entsprechend entsorgt
werden. Nach Ablauf ihrer Nutzungsdauer
sollten die Griffe zur Entsorgung an Intersurgical
zuriickgegeben werden. Sicherstellen, dass alle
Batterien entfernt wurden.

Um ein schnelles Abfallen der Leuchtkraft zu
vermeiden, sollten Alkaline-Batterien 1,5 V
benutzt werden.

Sterilisation der faseroptischen
Laryngoskopgriffe

Warnhinweis

- Ultraschallreinigung und ,Flash“-Autoklavierung
sind fiir faseroptische Griffe nicht geeignet

- Chemische Sterilisiermittel mit kaustischen
Inhaltsstoffen diirfen nicht verwendet werden und
Mineralsauren und Scheuermittel sind zu vermeiden
- Batterien (inklusive des Batteriepacks im kurzen
Griff) und Lampen miissen vor der Reinigung
und Autoklavierung immer entfernt werden

- Die Autoklavier-Temperatur sollte 140°C nicht
Uberschreiten

Die Sterilisation muss von entsprechend
ausgebildetem und geschultem Personal
durchgefiihrt werden.

1. Zuerst sollte eine manuelle Reinigung
durchgefiihrt werden, um starke
Verschmutzungen mit warmem Wasser und
einer Birste zu entfernen

2. Der Griff sollte in einem Waschautomaten/
Desinfektionsgerat gereinigt werden. LED-
Lampen und Batterien oder Batteriepacks
diirfen nicht in diesen Geraten gereinigt werden.
3. Das Produkt durch Autoklavierung des Griffs
bei einer Temperatur von 134—137°C, bei 2,25
bar und mindestens 3 Minuten lang sterilisieren
Lampenreinigung

Siehe Bild C

- Zur Séuberung der Lampe sollte ein steriler
Tupfer verwendet werden

- Sicherstellen, dass die Lampe vor dem
Wiedereinsetzen in das Laryngoskop vollstandig
getrocknet ist

€D INSTRUCCIONES DE USO
Descripcién

Las cuchillas de laringoscopio individuales

de un solo uso y los mangos reprocesables

de Intersurgical estan disefiados para facilitar
la visualizacion de la laringe y para ayudar

a realizar la intubacién traqueal.

Las cuchillas tienen una guia de luz de fibra
Optica integrada y los mangos contienen una
fuente de luz con diodo emisor de luz (LED).
Advertencias

- El laringoscopio solo debe utilizarlo personal
competente con la formacién adecuada

-Las fuentes de luz incandescentes antiguas, si
se dejan encendidas, pueden generar suficiente
calor como para quemar el tejido humano

-La potencia de algunas baterias recargables
puede caer rapidamente durante el uso, dando
lugar a un fallo rapido de la iluminacién

- No utilice los productos en campos magnéticos
fuertes, como los entornos de resonancia magnética.
- Esta gama de productos solo se debe utilizar
con componentes compatibles de fibra 6ptica
conforme a la norma ISO 7376-3
Limitaciones

-El mango del laringoscopio puede esterilizarse
en autoclave hasta una maximo de 400 ciclos
de 18 minutos, a una temperatura de 134 °C
Comprobaciones previas al uso

- Compruebe si el producto presenta cualquier
dafio o componentes sueltos. No utilice el
producto si esta dafado

- Acople la cuchilla al mango y compruebe que
la luz ilumina correctamente

- Asegurese de disponer de una cuchilla y un
mango de repuesto en caso de fallo o emergencia
Conexion de la cuchilla y el mango del
laringoscopio

Consulte la imagen A

Todas las cuchillas de laringoscopio de
Intersurgical son elementos de un solo uso.
Después de utilizarlas, deséchelas de acuerdo
con la politica local de residuos clinicos.

Tipo de bateria e instalacion

Consulte la imagen B

Mango Tipo de bateria
Medio 2xC (LR14)

Delgado 2xAA (LR6)
Corto 2xAA (LR6)

Las baterias deben tratarse con cuidado y
desecharse de acuerdo con las politicas locales.
Al final de su vida util, los mangos deben
devolverse a Intersurgical para su eliminacion.
Asegurese de extraer todas las baterias.

Deben utilizarse baterias alcalinas de 1,5 V para
evitar un fallo répido de la iluminacion.
Esterilizacion de mangos de laringoscopio
de fibra 6ptica

Advertencia

-La limpieza por ultrasonidos y los métodos

de autoclave flash no son adecuados para los
mangos de fibra éptica

-No utilice esterilizantes quimicos con
ingredientes causticos y evite los acidos
minerales y los agentes abrasivos

-Las baterias (incluido el paquete de baterias
del mango corto) y las ld&mparas deben retirarse
siempre antes de la limpieza y la esterilizacion
en autoclave

-La temperatura del autoclave no debe superar
los 140 °C

La esterilizacion debe ser realizada por personal
con el conocimiento y la formacion necesarios
1. Debe realizarse una limpieza manual inicial
para eliminar el exceso de suciedad mediante
agua tibia y un cepillo

2. El mango debe limpiarse en un lavador
automatico o una maquina desinfectante. Las
lamparas LED vy las baterias o paquetes de
baterias no deben limpiarse en dichas maquinas
3. Esterilice el mango en autoclave a una
temperatura de 134-137 °C y una presion de
2,25 bares durante un minimo de 3 minutos
Limpieza de la lampara

Consulte la imagen

- Utilice una torunda de algodén de tipo quirtrgico
para eliminar la suciedad de la ldAmpara

- Asegurese de que la lampara esté completamente
seca antes de volver a insertarla en el laringoscopio

€D INSTRUGOES DE UTILIZAGAO

Descrigao

As laminas de utilizagdo Unica e os cabos
reutilizaveis do laringoscopio Intersurgical foram
concebidos para facilitar a visualizagdo da
laringe e para ajudar na intubagéo traqueal.

As laminas tém uma luz de fibra 6ptica
integrada que serve de guia e os cabos contém
uma fonte de luz LED.

Adverténcias

- O laringoscoépio deve ser utilizado apenas por
pessoas competentes e com a devida formagao
- As antigas fontes de luz incandescente,
quando deixadas acesas, podem gerar calor
suficiente para queimar o tecido humano
-Aenergia de algumas pilhas recarregaveis pode
esgotar-se rapidamente durante a utilizagao,
resultando numa falha répida da iluminagéo
-N&o utilizar os produtos em campos
magnéticos fortes, como nos ambientes de
ressonancia magnética

- Esta gama de produtos deve ser utilizada apenas
com componentes de fibra dptica compativeis, em
conformidade com a norma ISO 7376-3
Limitagoes

-0 cabo do laringoscoépio pode ser esterilizado
em autoclave, até um maximo de 400 ciclos de
18 minutos, a uma temperatura de 134°C
Verificagoes pré-utilizagao

- Verificar se o produto apresenta danos ou
componentes soltos. N&o utilizar se o produto
estiver danificado

-Encaixar a lamina no cabo e verificar se a luz
acende correctamente

- Certificar-se de que existe uma lamina e um
cabo de reserva para o caso de ocorrer uma
falha ou emergéncia

Unir uma lamina a um cabo de laringoscoépio
Ver a imagem

Todas as laminas do laringoscépio Intersurgical
sao itens de utilizagdo unica. Depois de utilizar,
eliminar de acordo com a politica local de
eliminagéo de residuos médicos.

Tamanho e instalagao das pilhas

Ver aimagem B

Cabo Tipo de pilha
Médio 2xC (LR14)
Fino 2xAA (LR6)
Curto 2xAA (LR6)

As pilhas devem ser manuseadas com cuidado

e eliminadas de acordo com as politicas locais.

No final da sua vida til, os cabos devem ser
devolvidos & Intersurgical, para eliminag&o.
Certificar-se de que foram retiradas todas as pilhas.
Deve-se usar pilhas alcalinas 1,5V, para evitar
uma falha rapida da iluminagéo.

Esterilizagao dos cabos de laringoscoépio
de fibra 6ptica

Adverténcia

- Os métodos de limpeza ultra-sénica e de esteri-
lizagéo rapida em autoclave ndo sdo adequados
para os cabos de laringoscépio de fibra optica
-N&o usar esterilizantes quimicos com
ingredientes causticos e evitar os acidos
minerais e agentes abrasivos

- As pilhas (incluindo o conjunto de pilhas do cabo
curto) e as l[ampadas devem ser sempre removidas
antes da limpeza e da esterilizagdo em autoclave
- A temperatura da esterilizagdo em autoclave
n&o deve exceder os 140°C

- A esterilizagdo deve ser realizada por pessoal
com o devido conhecimento e formagao

1. Deve ser realizada uma limpeza manual
inicial, utilizando agua quente e uma escova,
para remover o excesso de contaminagao

2. O cabo deve ser limpo numa maquina de
lavagem/desinfecgdo automatica. As lampadas
LED e as pilhas, ou conjuntos de pilhas, ndo
devem ser limpas nessas maquinas

3. Esterilizar o produto, colocando o cabo num
autoclave a uma temperatura entre 134 e 137°C,
a 2,25 bar, durante no minimo 3 minutos
Limpar a lampada

Ver aimagem %

- Deve-se usar um cotonete para aplicagédo
cirtrgica para descontaminar a lampada

- Certificar-se de que a lampada esta
completamente seca, antes de voltar a inseri-la
no laringoscoépio

@ STRUZIONI PER L'USO

Descrizione

Le lame per laringoscopio monouso e le
impugnature riutilizzabili Intersurgical sono state
ideate per facilitare la visualizzazione della
laringe e intubazione tracheale.

Le lame sono dotate di una guida luminosa

in fibra ottica integrata e le impugnature
contengono una fonte di luce LED.

Avvertenze

- Il laringoscopio deve essere utilizzato solo da
personale competente e adeguatamente addestrato
- Le fonti di luce incandescente del tipo meno
recente, se lasciate illuminate, possono generare
abbastanza calore da ustionare i tessuti umani
-Le potenze in uscita di certe batterie ricaricabili
possono diminuire velocemente durante I'uso,
causando una rapida mancanza di illuminazione
-Non utilizzare questi prodotti in forti campi
magnetici, come gli ambienti RM

- Questa gamma di prodotti deve essere
utilizzata solo con componenti compatibili in
fibra ottica conformi alla norma ISO 7376-3
Limitazioni

- Limpugnatura del laringoscopio puo essere
sterilizzata in autoclave per un massimo di

400 cicli da 18 minuti a una temperatura di 134 °C
Controlli preliminari

- Verificare che il prodotto non presenti danni o
componenti allentati. Non usare se il prodotto &
danneggiato

-Innestare la lama sull'impugnatura e controllare
che la luce si illumini correttamente

- Verificare che siano disponibili una lama e
un’impugnatura di ricambio in caso di guasto o
emergenza

Collegamento della lama e
dell'impugnatura del laringoscopio

Fare riferimento all'illustrazione

Tutte le lame per laringoscopio Intersurgical
sono componenti monouso. Smaltire dopo I'uso
conformemente alla politica sui rifiuti clinici locale.
Dimensioni e installazione della batteria
Fare riferimento all'illustrazione

Impugnatura Tipo di batteria
Media 2xC (LR14)
Sottile 2xAA (LR6)
Corta 2xAA (LR6)

Maneggiare le batterie con cura e smaltirle
conformemente alle politiche locali. Le
impugnature alla fine della loro durata utile devono
essere restituite a Intersurgical per lo smaltimento.
Assicurarsi di rimuovere tutte le batterie.

Utilizzare batterie alcaline da 1,5 V per evitare
una rapida mancanza di illuminazione.
Sterilizzazione delle impugnature per
laringoscopio in fibra ottica

Avvertenza

-1 metodi di lavaggio con ultrasuoni e
sterilizzazione in autoclave con ciclo flash non
sono adatti per le impugnature in fibra ottica

- Non utilizzare sterilizzanti chimici con ingredienti
caustici ed evitare acidi minerali e agenti abrasivi
- Rimuovere sempre le batterie (compreso il pacco
batterie nellimpugnatura corta) e le lampade prima
della pulizia e della sterilizzazione in autoclave

-La temperatura della sterilizzazione in
autoclave non deve superare i 140 °C

La sterilizzazione deve essere eseguita da
personale adeguatamente addestrato ed esperto.
1. Eseguire una pulizia manuale iniziale per
rimuovere la contaminazione in eccesso,
utilizzando acqua tiepida e una spazzola

2. Pulire limpugnatura in una lavatrice automatica /
macchina disinfettante. Non pulire le lampade a LED
e le batterie o i pacchi batterie in queste macchine
3. Sterilizzare il prodotto sterilizzando in
autoclave I'impugnatura a una temperatura di
134-137 °C, 2,25 bar per un minimo di 3 minuti
Pulizia delle lampade

Fare riferimento allillustrazione G

- Utilizzare un tampone di cotone di grado
chirurgico per decontaminare la lampada.

- Assicurarsi che la lampada sia completamente
asciutta prima di reinserirla nel laringoscopio.

P GEBRUIKSAANWIJZING

Beschrijving
Intersurgical laryngoscoopbladen voor eenmalig

gebruik en de herbruikbare handvaten zijn
ontworpen voor een betere visualisatie van de
larynx en als hulpmiddel bij tracheale intubatie.
De bladen hebben geintegreerde fiberoptische
lichtgeleiding en de handvaten bevatten een
LED- (light emitting diode) lichtbron.
Waarschuwingen

- De laryngoscoop mag alleen worden gebruikt
door getraind en deskundig personeel

- Lichtbronnen van oudere stijl met gloeilampjes
kunnen, als zij ingeschakeld blijven, voldoende
warmte produceren om verbranding van de
weefsels te veroorzaken

- Sommige herlaadbare batterijen lopen tijdens
het gebruik snel leeg, waardoor de verlichting
onvoldoende wordt

- Gebruik de laryngoscoop niet in sterke
magnetische velden, zoals in de buurt van een MRI
- Deze productlijn kan alleen gebruikt worden
met compatibele fiberoptische componenten die
voldoen aan ISO 7376-3

Beperkingen

- Het handvat van de laryngoscoop kan maximaal
400 cycli van 18 minuten geautoclaveerd worden
bij een temperatuur van 134°C

Controles voor gebruik

- Controleer het apparaat op beschadigingen of
loszittende onderdelen. Niet gebruiken als het
product beschadigd is

- Plaats het blad op het handvat en controleer of
de verlichting correct werkt

- Zorg voor een reserveblad en -handvat voor
het geval van storing of noodsituaties
Plaatsing van het laryngoscoopblad op
het handvat

Zie afbeelding A

Alle Intersurgical laryngoscoopbladen zijn
bedoeld voor eenmalig gebruik. Na het gebruik
wegwerpen in overeenstemming met de lokale
richtlijnen voor verwijdering van klinisch afval.
Batterijmaat en installatie

Zie afbeelding B

Handvat Batterijtype

Medium 2xC (LR14)
Dun 2xAA (LR6)
ort 2xAA (LR6)

Ga zorgvuldig om met de batterijen. Wegwerpen
in overeenstemming met de lokale richtlijnen.
Handvaten dienen aan het einde van hun
gebruikstijd teruggezonden te worden naar
Intersurgical voor vernietiging. Let op dat alle
batterijen verwijderd zijn.

Gebruik alkaline 1,5V batterijen om te
voorkomen dat de verlichting snel minder wordt.
Sterilisatie van handvaten van
fiberoptische laryngoscopen
Waarschuwing

- Ultrasone reiniging en flash-autoclavering zijn
niet geschikt voor fiberoptische handvaten

- Gebruik geen chemische sterilisatiemiddelen
die caustische substanties bevatten en geen
minerale zuren en schuurmiddelen

- Voor de reiniging en autoclavering dienen de
batterijen (ook het battery pack in het korte
handvat) en lampen verwijderd te worden

- Niet autoclaveren bij temperaturen boven 140°C
De sterilisatie dient te worden uitgevoerd door
medewerkers met de vereiste kennis en training.
1. Eerst handmatig reinigen met warm water en een
borstel, om overmatige contaminatie te verwijderen
2. Reinig het handvat daarna in een
automatische was-/desinfectiemachine.
LED-lampen en batterijen of battery packs
mogen niet in deze machines gereinigd worden
3. Autoclaveer het handvat bij een temperatuur
van 134-137°C en een druk van 2,25 Bar
gedurende minimaal 3 minuten

Reiniging van de lamp

Zie afbeelding C

- Gebruik voor de ontsmetting van de lamp
chirurgische watten

-Let op dat de lamp helemaal droog is voordat
hij weer in de laryngoscoop geplaatst wordt

@@ BRUKSANVISNING

Beskrivelse

Intersurgical engangs laryngoskopeblader og
resirkulerbare handtak er utviklet for a forenkle
visualisering av strupehodet, og for & assistere
ved utfering av luftrgrsintubering.

Bladene har en integrert fiberoptisk lysleder

og handtakene inneholder en lyskilde med en
lysdiode (LED).

Advarsler

- Kun korrekt oppleert kompetent personale kan
bruke laryngoskopet

- Gledelyskilder av eldre type kan skape nok varme
til @ brenne menneskelig vev hvis de blir staende pa
- Krafteffekten fra noen oppladbare batterier kan
falle raskt under bruk, og fere til en hurtig svikt

i belysningen

- Ikke bruk produktene i sterke magnetiske felt,
som f.eks. MRI-miljger

-Denne produktserien ma kun brukes med
kompatible fiberoptiske komponenter som
overholder ISO 7376-3

Begrensinger

- Laryngoskophandtaket kan autoklaveres

i opptil 400 18-minutters sykluser ved en
temperatur pa 134 °C

Kontroll fer bruk

- Kontroller produktet for skade eller lase
komponenter. Produktet ma brukes hvis
emballasjen er skadet

-Koble bladet pa handtaket og kontroller at lyset
tenner korrekt

- Serg for at et ekstra blad og handtak er
tilgjengelig i tilfelle svikt eller ngdstilfelle

Koble til et laryngoskopblad og handtak
Se bilde A

Alle Intersurgical laryngoskopblad er kun for
engangsbruk. Kastes etter bruk i henhold til
lokal politikk for klinisk avfall.

Batteristorrelse og installasjon

Se bilde
Handtak Batteritype
Medium 2xC (LR14)
Tynn 2xAA (LR6)
ort 2xAA (LR6)

Batterier bgr handteres forsiktig og kastes i henhold
til lokal politikk. Handtak som har nadd slutten av
sin tienestetid ber retumneres til Intersurgical for
kasting. Sikre at alle batterier er fiernet.

Alkaliske 1.5v batterier ber brukes for @ unnga
rask svikt i belysningen.

Sterilisering av fiberoptiske
laryngoskophandtak

Advarsel

- Ultrasonisk rengjering og hurtigautoklavering er
ikke metoder som passer for fiberoptiske handtak
- Ikke bruk kjemiske steriliseringsmidler med
kaustiske ingredienser og unnga mineralsyrer
og slipemidler

- Batterier (inkludert batteripakken i det korte
handtaket) og lamper ber alltid fiernes for
rengjering og autoklavering

- Autoklaveringstemperatur ber ikke overga 140 °C
Sterilisering ber utferes av personale med
nedvendig kunnskap og opplaering

1. En innledende manuell rengjaring ber utfares for
a fierne forurensing med varmt vann og en berste
2. Handtaket ber rengjeres i en automatisk
vaskemaskin/desinfeksjonsmaskin. LED-lamper
og batterier eller batteripakker ber ikke rengjeres
i disse maskinene

3. Steriliser produktet ved autoklavering av
handtaket ved en temperatur 134-137 °C,

2,25 Bar i minimum 3 minutter
Lamperengjering

Se bilde

-En bomullspinne av kirurgisk grad ber brukes
for & rense lampen

- Sikre at lampen er helt torr for den settes inn

i laryngoskopet igjen

@D KAYTTOOHJEET

Kuvaus

Intersurgicalin kertakayttoiset laryngoskoopin
kielet ja steriloitavat kahvat on suunniteltu
mahdollistamaan kurkunpaan visualisointi ja
auttamaan henkitorven intubaation tekemisessa.
Kieliin sisaltyy optinen valokuitukanava ja
kahvoihin siséltyy loistediodinen (LED) valonlahde.
Varoitukset

-Laryngoskooppia saavat kayttaa vain
asianmukaisesti koulutetut, patevat henkil6t

- Vanhanaikaiset hehkuvat valonlahteet voivat
valaisemaan jatettyina kuumentua riittavasti
ihmiskudoksen polttamiseksi

- Erdiden ladattavien paristojen teho saattaa
laskea nopeasti kdyton aikana, miké aiheuttaa
valaistuksen nopean heikkenemisen

- Tuotteita ei saa kayttaa voimakkaissa
magneettikentissa, kuten MR-kuvauksessa

- Tata tuotevalikoimaa saa kayttaa ainoastaan
yhteensopivien ISO 7376-3 -standardin
tayttavien valokuitukomponenttien kanssa
Rajoitukset

- Laryngoskoopin kahva voidaan steriloida
autoklaavissa enintaan 400 kertaa 18 minuutin
ohjelmalla 134°C:ssa

Kayttoa edeltavat tarkistukset

- Tarkista, ettei tuotteessa ole vaurioita tai irrallisia
osia. Ei saa kayttaa, jos tuote on vaurioitunut

- Kytke kieli kahvaan ja tarkista, etta valo syttyy
asianmukaisesti

- Varmista varakielen ja -kahvan saatavuus
rikkoutumisen tai hatétilanteen varalta
Laryngoskoopin kielen ja kahvan kytkeminen
Katso kuvaa

Kaikki Intersurgicalin laryngoskooppien kielet ovat
kertakayttoisia. Havita kayton jalkeen kliinisen
jatteen mukana paikallisen kaytannén mukaisesti.
Pariston koko ja asennus

Katso kuvaa B

Kahva Pariston | i
Keskikoko 2xC (LR14)
Ohut 2xAA (LR6)
Lyhyt 2xAA (LR6)

Paristoja pitaa kasitella varovasti ja ne tulee
havittaa paikallisten kaytantdjen mukaisesti.
Kayttoikansa lopun saavuttaneet kahvat

pitaa palauttaa Intersurgicalille havitettavaksi.
Varmista, etta kaikki paristot on poistettu.
Valaistuksen nopean heikkenemisen
valttdmiseksi on kaytettava 1,5 V:n alkaliparistoja.
Laryngoskoopin valokuitukahvojen sterilointi
Varoitus

- Ultradanipuhdistus ja iskukuumennusmenetelmat
eivat sovi valokuitukahvoille

- Syovyttavia aineita sisaltavia
sterilointikemikaaleja ei saa kayttaa ja
mineraalihappoja seké hiovia aineita pitaa valttaa
- Paristot (mukaan lukien lyhyen kahvan
paristopaketti) ja lamput pitda aina poistaa
ennen puhdistusta ja autoklaavissa sterilointia

- Autoklaavin lampoétila ei saa ylittaa 140°C
Steriloinnin saa suorittaa vain rittdvan pateva ja
koulutettu henkild.

1. Liiallinen kontaminaatio pitéa poistaa aluksi
kasin lampimalla vedella ja harjalla

2. Kahva pitaa puhdistaa automaattisessa
pesu-/desinfiointikoneessa. LED-lamppuja ja
paristoja tai paristopaketteja ei saa puhdistaa
téllaisissa koneissa

3. Steriloi tuotteen kahva autoklaavissa
lampétilassa 134—-137°C, paineessa 2,25 baaria,
vahintdan 3 minuuttia

Lampun puhdistus

Katso kuvaa

-Lamppu pitdd puhdistaa kirurgisen laadun
pumpulitupolla

- Varmista, ettd lamppu on taysin kuiva, ennen
kuin asennat sen takaisin laryngoskooppiin

@D BRUKSANVISNING

Beskrivning

Intersurgicals laryngoskopblad fér engangsbruk
och ateranvandningsbara handtag ar utformade
for att underlatta visualisering av larynx och for
att underlatta vid trakeal intubering.

Bladen &r forsedda med en integrerad fiberoptisk
liusledare och handtagen innehaller en LED-ljuskalla.
Varningar

-Endast behdrig personal med lamplig
utbildning far anvanda laryngoskop

- Glédande ljuskallor av &ldre typ kan, om de
lamnas upplysta, avge tillrackligt stark varme for
att orsaka brannskador

- Uteffekten fran vissa laddningsbara batterier
kan sjunka snabbt vid anvandning och leda till
snabb forlust av belysningen

- Anvand inte produkterna i starka magnetfalt,
t.ex. MRT-miljoer

- Detta produktsortiment far endast anvéndas
med kompatibla fiberoptiska komponenter som
overensstammer med ISO 7376-3
Begrénsningar

Laryngoskopets handtag kan autoklaveras i upp
till 400 cykler om 18 minuter vid en temperatur
pa 134°C.

Kontroller fore anvandning

- Kontrollera produkten for eventuella skador
eller Idsa komponenter. Anvand inte produkten
om den &r skadad

- Satt fast bladet i handtaget och kontrollera att
ljuset tands korrekt

- Se till att det finns ett extra blad och handtag

i handelse av fel eller nddsituation

Anslutning av laryngoskopblad och handtag
Se bild A

Alla laryngoskopblad fran Intersurgical &r avsedda
for engangsbruk. Kasseras efter anvandning i
enlighet med lokala foreskrifter for kliniskt avfall.
Batteristorlek och installation

Se bild B
Handtag Batterityp
Medium 2xC (LR14)
Smalt 2xAA (LR6)
Kort 2xAA (LR6)

Batterier ska hanteras med forsiktighet och kasseras
i enlighet med lokala foreskrifter. Uttjanta handtag
ska atersandas ill Intersurgical for kassering.
Kontrollera att alla batterier har avlagsnats.
Anvand alkaliska 1,5 V-batterier for att undvika
att belysningen plétsligt slacks.

Sterilisering av fiberoptiska
laryngoskophandtag

Varning

- Ultraljudsrengdring och flash-auktoklavering ar
inte 1ampliga for fiberoptiska handtag

-Anvand inte kemiska steriliseringsmedel med
fratande ingredienser och undvik mineralsyror
och medel med slipverkan

- Batterier (inklusive batterienheten i det korta
handtaget) och lampor ska alltid avliagsnas fére
rengoring och autoklavering

- Autoklaveringstemperaturen far inte dverskrida
140°C

Steriliseringen ska utféras av personal med
nédvandig kunskap och utbildning

1. En inledande manuell rengdring ska goras
med varmt vatten och en borste for att avlagsna
grov kontaminering

2. Rengor handtaget i automatisk disk/
desinfektor. LED-lampor och batterier eller
batterienheter far inte rengdras i dessa apparater
3. Sterilisera produkten i autoklav vid en temperatur
pa 134-137°C, 2,25 bar i minst 3 minuter
Rengoring av lampan

Se bild

-Anvand en bomullstops av kirurgisk kvalitet for
att dekontaminera lampan

-Kontrollera att lampan &r helt torr innan den
sétts tillbaka i laryngoskopet

CPY BRUGSVEJLEDNING

Beskrivelse

Intersurgical laryngoskopblade til engangsbrug
og handtag, der kan genbehandles, er beregnet
til at lette visualisering af larynx og som en hjeelp
ved udfgrelse af trakeal intubation.

Bladene har en integreret fiberoptisk lysfunktion,
og handtagene er udstyret med en LED-lyskilde.
Advarsler

- Kun behgrigt uddannet og kompetent
personale ma anvende et laryngoskop

- Hvis zeldre modeller af gladelyskilder forbliver
teendt, kan de generere tilstraekkelig varme til

at breende humant veev

- Visse genopladelige batteriers afgivne effekt
kan falde hurtigt under brug, hvilket medferer,

at belysningen hurtigt svigter

- Produkterne ma ikke anvendes i staerke
magnetfelter som f.eks. MR-miljger

-Denne produktserie ma kun anvendes sammen
med kompatible fiberoptiske komponenter, der
overholder ISO 7376-3

Begraensninger

- Laryngoskophandtaget kan autoklaveres i op til
400 cyklusser pa 18 minutter ved en temperatur
pa 134°C

Kontrol fer brug

- Kontrollér produktet for eventuelle skader eller
lose komponenter. Produktet ma ikke anvendes,
hvis det er beskadiget

- Seet bladet pa handtaget, og kontrollér, at
peeren lyser korrekt

- Sorg for at have et ekstra blad og et ekstra
handtag klar i tilfzelde af fejl eller nedsituationer
Montering af et laryngoskopblad og -handtag
Se billede A

Alle Intersurgical laryngoskopblade er til
engangsbrug. Kassér dem efter brug i
overensstemmelse med den lokale politik
vedrerende klinisk affald.

Batteristorrelse og montering

Se billede
Handtag Batteritype
Medium 2xC (LR14)
Smalt 2xAA (LR6)
Kort 2xAA (LR6)

Batterier skal behandles forsigtigt og kasseres

i henhold til den lokale politik. Nar handtag ikke
leengere kan anvendes, skal de returneres til
Intersurgical med henblik pa bortskaffelse. Serg
for at fierne alle batterier.

Der skal anvendes alkaliske 1.5v batterier for at
undga, at belysningen hurtigt svigter.
Sterilisering af fiberoptiske laryngoskophandtag
Advarsel

- Ultralydsrensning og lynautoklavering er ikke
egnet til fiberoptiske handtag

-Undlad at anvende kemiske steriliseringsmidler
med kaustiske indholdsstoffer, og undga
mineralsyrer og slibende midler

- Batterier (inklusive batteripakken i det korte
handtag) og peerer skal altid fiernes inden
rensning og autoklavering

- Autoklaveringstemperaturen mé ikke overstige
140°C

Sterilisering skal udferes af personale med det
ngdvendige kendskab og den ngdvendige
uddannelse

1. Der skal foretages en indledende manuel
rengering for at fierne den vaerste kontaminering
ved hjeelp af varmt vand og en borste

2. Handtaget skal renses i en automatisk
vaskemaskine/desinficeringsmaskine.
LED-paerer og batterier eller batteripakker ma
ikke renses i disse maskiner

3. Sterilisér produktet ved at autoklavere
handtaget ved en temperatur pa 134-137°C,
2,25 Bar i mindst 3 minutter

Rensning af paere

Se billede C

- Der skal anvendes kirurgisk bomuld til at
dekontaminere paeren

- Serg for, at peeren er helt ter, inden den szettes
tilbage i laryngoskopet

@D OAHTIEE XPHEHE

Nepiypagn

O1 AeTrideg AapuyyookoTTiou piag Xpriong

G Intersurgical kai o1 eTTaveTESEPYATINEG
AaBég éxouv oxedlaoTei va SIEUKOAUVOUV ThV
aTrEIKGVIoN Tou Adpuyya Kai va utroBonBolv

N dlaowAfvwan NG Tpaxeiag.

O1 Aetrideg dlaBéTouv EVOwPATWHEVO 08Ny
PWTOG OTITIKWY IVWV Kal 0 ABEG TIEPIEXOUV HIat
nyn ewrég (LED - dwrodiodog).
Mposidomoinoeig

- To AapuyyoOKOTTIO TTPETTEI VO XPNOIUOTIOIETAl
HOvo atd KatdAANAa ekTTaIdEUPEVO Kal
TIOTOTIOINUEVO TIPOCWTTIKG

- 01 TTNY£G QTG TTAAQIGTEPOU TUTTOU
(TTUPAKTWONG), EGV aPeBOUV PWTITPEVEG, UTTOPET
va dnpioupyroouv BepUdTNTA ETTAPKI| WOTE VO
TIPoKANBoUV eykaUpaTa o€ avBpwITIVO I0TO

-H mapaywyr| 10X00g opIopévwY
ETTAVAQPOPTIOIPWY UTTATAPIWY UTTOPET VO UTTOOTET
TaXEio TITWON KaTd TN SIGPKEIR TG XPAONG,
TIPOKAAWVTAG TaXEia DIAKOTTF) TOU QWTITHOU
-Mn xpnoipoTrolgite Ta TpoidvTa o€ 1IoXUpd
HayvnTika Tedia, 6TTwg 10 TrEPIBAAAOV
HayvnTIKAG TOHoypagiag

- AuTr n YKapO TTPOIOVTWY TTPETTEI VO XPNOIHOTTOIETal
HOVO U CUMHOPPOUHEV EEAPTAROTA OTITIKWV IVWV
TIou gival oupRaTd pe To TrpdTuTio ISO 7376-3
Meplopiopoi

-H Aapn Tou AapuyyookoTriou PTTopei va
QATTOOTEIPWVETAI O€ AUTOKAEIOTO Yia £wg Kail 400
KUKAOUG Twv 18 AeTITiv o€ Beppokpacia 134°C
"EAgyxol1 TrpIv TN XpARon

-EAéyETe TO TPOIGV yia TUXOV {npid A xaAapd
€gapTApara. Mn XpnoIyoTIOIETE TO TIPOIGV av
£X€I UTTOOTET {uIG

- ZupTrAégTe Tn Aettida oTn AaBr) kal eAEyETE av o
PWTIOPOG Eival CWOTEG

- BeBaiwBeite 6T diatiBevtal epedpikry AeTrida kai
AaBr) og TepiTTwon BAGRNG A EKTAKTNG avaykng
Z0vdeon Aemidag kai Aafnig
Aapuyyookotriou

BA. eikova A

‘OAeg o1 Aetrideg Aapuyyookotiou g Intersurgical
eival aToikeia piag xpriong. ATroppiyTe TIg

HETG TN XpAoN oUP@WVA PE TIG TIPAKTIKEG TNG
OUYKEKPIEVNG XWPAG YIa Ta KAIVIKG aTTéBANTa.
MéyeBog Kal EyKaTAoTACT UTTOTOPIWV

BA. eiéva B

AaBA Tutrog ptrarapiag
Meoaio uéyeboc 2xC (LR14)
NeTITO PéyeBoc 2xAA (LR6)
Mikpo péyeboc 2xAA (LR6)

O XeIPIoPOG TWV UTTATAPIWY TIPETTEN va yiveTal
HE TTPOCOXA Kal N aTTdppIYr TOuG CUMPWVA

HE TIG TTPOKTIKEG TNG GUYKEKPIMEVNG XWPOG.

O1 AaBég Trou BpiokovTal a1o TEAOG TNG WPEAIUNG
BIAPKEING (WG TOUG TIPETTEN VA ETTIOTPEPOVTAI
otV Intersurgical yia améppiyn. BeBaiwBeite 61
agaipolvTal OAEG Ol PTTaTapieg.

MpéTrer va XpnoIPoTrolouvTal AAKAAIKEG
pmarapieg Twv 1,5 V oTe va atmopevyeTal

N Taxeia SIAKOTI TOU GWTITUOU.
ATtrooTeipwon Twv AaBwv
AOPUYYOOKOTTIOU OTITIKWYV IVWV
Mposidotroinon

- O kaBapIopPdG HE UTTEPIXOUG KAl N UTTEPTAXEIX
amooTeipwon (Flash) og autokAeioTo Sev gival
KatdAANAeg pEBodOI yia TNV ATTOOTEIPWOT TWV
AaBwV OTITIKWV VWOV

-Mn XpnOIPOTIOIEITE XNMIKG OTTOOTEIPWTIKG

HEOO TTOU TTEPIEXOUV KAUOTIKA GUCTATIKG

Kal aTTOQUYETE TA OPUKTA OGEQ KAl TOUG
QTTOGETTIKOUG TTAPAYOVTEG

- O1 pmarapieg (cupTrepIAapBavopévng Tng
ouaToIiaG pTTaTapiwv atn AaBr pikpoU peyéBoug)
Kail o AUXViEG TIPETTEN VOl apaipoUvTal TIGVTa TIPIV
ToV KaBapIoHd Kal TNV ATTOOTEIPWOT OE AUTOKAEIOTO
- H Beppokpaaia Katd Ty amooTeipwon og
autdkAeioTo Sev TTpéTrel va uttepPRaivel Toug 140°C
H amooTeipwon pétel va dievepyeital atréd
TIPOOWTTIKG TTOU SI0BETEN TNV ATTAITOUPEVN
YVWon Kai KatapTion.

1. Oa pETTEl va dlevepyeiTal apxXIKOg un
auTépaTog KaBapiopdg yia TNV aTmopdkpuvon
Tepiocoelag pOAUVONG XpnaoigotolwvTag {eaTd
vepod kal BoupTtoa

2. H AaBn mpétrel va kaBapidetal o€ autdpato
unxavnua mAUong/amoAUpavong. Or Auyvieg LED
Kal Ol JTTOTAPIEG 1} OI CUCTOIXIEG PTTOTAPIWY BEV
TIPETEl va KaBapifovTal o€ auTd Ta PnXavhpaTa
3. ATTOOTEIPWOTE TO TIPOIGV ATTOOTEIPWVOVTAG
T AaBr| o€ auTOKAEIOTO OE BepPoKpacia
134-137°C, 2,25 Bar yia TouhdyioTov 3 AeTTdl
KaBapiopodg Auxviag

BA. eikéva

-TMa v amoAUpavon Tng Auxviag TTpETTel va
XPNOIHOTIOIEITaI HTTOTOVETA XEIPOUPYIKAG Babpidag
- BeBaiwBeite 611 n Auyvia gival TeAeiwg oTeyvr oIV
v eloaydayeTe ava péoa oTo AapuyyookoTTio
@ NAUDOJIMO INSTRUKCIJA
Aprasymas

Intersurgical vienkartinio naudojimo
laringoskopo mentelés ir daugkartinio naudojimo
laringoskopo rankena yra sukurta palengvinti
gerkly vizualizacijg ir padéti intubuojant.
Mentelése yra integruotas fibrooptinis
Sviesolaidis, o laringoskopo rankenoje LED (a
Light Emitting Diode) $viesos $altinis.

Ispéjimas

-Tik tinkamai apmokytas kompetentingas
personalas gali naudoti laringoskopg

-Senesnio stiliaus spinduliuojantys Sviesos
Saltiniai, kuriam laikui palikti Sviesti gali jkaisti ir
nudenginti Zmogaus audinius

-lkraunamy elementy galia gali labai sparciai
sumazéti naudojimo metu, dél ko gali sumazéti
ap8vietimo rySkumas

-Nenaudokite iy gaminiy stipriuose
magnetiniuose laukuose, tokiuose kaip MRI
aplinka

-Sio asortimento gaminiai gali biiti naudojami tik
su ISO 7376-3 optiniais komponentais
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Apribojimai

-Laringoskopo rankena gali bati autoklavuojama
iki 400 karty 18 minuciy 134°C temperatiroje.
Patikrinimas prie$ naudojima

-Patikrinkite ar produktas nepazeistas ar yra visi
komponentai. Nenaudokite jei produktas pazeistas
-Sujunkite mentele su rankena ir patikrinkite ar
$Sviesa sklinda teisingai

-[sitikinkite, kad atsarginé mentelé ir rankena yra
$alia ekstra atvejui

Laringoskopo rankenos ir mentelés
sujungimas

Zidréti paveiksliukg A

Visos Intersurgical laringoskopo mentelés

yra vienkartinio naudojimo. Po panaudojimo
iSmeskite pagal vietos klinikiniy atlieky naikinimo
taisykles.

Baterijos dydis ir Eéjimas

Ziuréti paveiksliukg,

Rankena Baterijos tipas
Vidutiné 2xC (LR14)
Plona 2xAA (LR6)

Trumpa 2xAA (LR6)

Baterijos turi bati jkraunamos ir iSmetamos
laikantis vietiniy reikalavimy. Pasibaigus jy
galiojimo laikui, rankenos turéty bati grazinami
Intersurgical sunaikinimui. |sitikinkite, kad visos
baterijos yra iSimtos.

Sarminés 1.5v baterijos turéty bati naudojamos
siekiant iSvengti apSvietimo gedimo.
Fibrooptiniy laringoskopo rankeny
sterilizavimas

Ispéjimas

-Fibrooptinéms rankenoms netinka valymas
ultragarsu ir didelio grei¢io autoklavavimo
metodu

-Nenaudokite cheminiy sterilizanty su
$arminémis sudedamosiomis dalimis ir venkite
mineraliniy rigs¢iy ir abrazyvinio veikimo
valymo priemoniy,

-Baterijos (jskaitant ir baterijas trumpoje
rankenoje) ir lempos turi bati iSimtos dar prie$
valyma ir autoklavavimag

-Autoklavavimo temperatdra neturi bati
aukstesné kaip 140°C

Sterilizavima turi atlikti tik apmokytas
personalas.

1. Pradinis rankinis valymas $iltu vandeniu ir
Sepeciu turéty bati atliktas siekiant pasalinti
perteklinj uzterSima,

2.Rankena turéty bati iSvalyta automatinéje
plovimo/dezinfekavimo masinoje. LED lempos ir
baterijos negalima plaunamti tose masinose
3.Sterilizuokite produktg autoklavuodami
rankeng 134-137°C temperattroje, 2.25Bar
slégiu maziausiai 3 minutes

Lempos valymas

Ziaréti paveiksliukg C

-Lempos nukenksminimui turi bati naudojamas
chirurginis tamponas

-Prie§ statant lempa | laringoskopa reikéty,
isitikinti ar ji visiSkai sausa

€D INSTRUKCJA UZYTKOWANIA

Opis

Produkowane przez firme Intersurgical
jednorazowe fopatki laryngoskopu i rekojesci

z mozliwoscig przystosowania do ponownego
uzycia sg przeznaczone do utatwiania
wizualizacji krtani oraz do pomocy podczas
przeprowadzania intubacji dotchawiczej.
topatki majg zintegrowana prowadnice
Swiatlowodowa, a rekojesci sg wyposazone

w zrodio $wiatta LED (Light Emitting Diode).
Ostrzezenia

-Z laryngoskopu moze korzysta¢ wytacznie
przeszkolony personel posiadajacy odpowiednie
kwalifikacje

- Starszego typu zrodta $wiatta w postaci
zaréwek moga generowac ciepto wystarczajace
do spowodowania oparzen tkanki ludzkiej, jesli
pozostang wtaczone

-Moc wyjsciowa niektérych tadowalnych baterii
moze gwattownie spas¢ podczas uzywania,
powodujac nagte przerwanie $wiecenia

- Produktéw tych nie nalezy uzywac¢ w silnych
polach magnetycznych, np. w $rodowisku MRI
- Produktow tych mozna uzywac¢ wytacznie

z elementami $wiattowodowymi zgodnymi

z normg ISO 7376-3

Ograniczenia

- Rekojes¢ do laryngoskopu mozna poddac¢
maksymalnie 400 18-minutowym cyklom
sterylizacji w autoklawie w temperaturze 134°C
Kontrola przed uzyciem

-Produkt nalezy sprawdzi¢ pod katem
uszkodzen oraz poluzowanych elementéw. Nie
uzywac, jezeli produkt jest uszkodzony

- Zamocowac topatke na rekojesci i sprawdzic,
czy o$wietlenie dziata prawidtowo

-Upewnic sie, ze dostepna jest zapasowe topatka
i rekojes$¢ w razie awarii lub nagtego wypadku
Podtaczanie topatki laryngoskopu i rekojesci
Patrz rysunek A

Wszystkie topatki laryngoskopu firmy Intersurgical
sg elementami jednorazowego uzytku. Po
uzyciu nalezy je zutylizowa¢ zgodnie z lokalnymi
zasadami dotyczacymi odpadow szpitalnych.
Rozmiar baterii i ich instalacja

Patrz rysunek B

Rekojes¢ Rodzaj baterii
Srednia 2xC (LR14)
Waska 2xAA (LR6)
Krétka 2xAA (LR6)

Z bateriami nalezy sie obchodzi¢ ostroznie i nalezy
je wyrzuca¢ zgodnie z lokalnymi zasadami.

Pod koniec okresu eksploatacji rekojesci nalezy
zwroéci¢ do firmy Intersurgical w celu utylizacji.
Upewni¢ sig, ze baterie zostaty usuniete.

W celu unikniecia nagtego przerwania $wiecenia
nalezy uzywac baterii alkalicznych o napigciu 1,5 V.
Sterylizacja swiattowodowych rekojesci do
laryngoskopu

Ostrzezenie

-Metody czyszczenia ultradzwigkowego

i szybkiej sterylizacji w autoklawie nie sg
odpowiednie dla rekojesci $wiattowodowych

- Nie wolno stosowa¢ chemicznych $rodkéw
sterylizacyjnych zawierajgcych substancje
zrace i nalezy unika¢ kwasow nieorganicznych
oraz $rodkéw $ciernych

-Przed czyszczeniem i sterylizacjg w autoklawie
nalezy zawsze wyja¢ baterie (w tym réwniez
akumulator w przypadku krétkiej rekojesci)

oraz lampy

- Temperatura sterylizacji w autoklawie nie
powinna przekracza¢ 140°C

Sterylizacje powinien przeprowadzac przeszkolony
personel posiadajacy odpowiednia wiedze

1. W celu usunigcia nadmiaru zanieczyszczen
nalezy przeprowadzi¢ wstepne czyszczenie
reczne przy uzyciu cieptej wody i szczotki

2. Rekojes¢ nalezy wyczysci¢ w automatycznej
zmywarce/urzadzeniu do dezynfekcji. Lamp
LED i baterii lub akumulatoréw nie nalezy
czysci¢ w tych urzadzeniach

3. Sterylizacje rekojesci nalezy przeprowadzaé
w autoklawie w temperaturze 134-137°C, przy
ci$nieniu 2,25 bara, przez minimum 3 minuty
Czyszczenie lampy

Patrz rysunek C

- Do czyszczenia lampy nalezy uzywac gazika
chirurgicznego

-Przed ponownym wtozeniem lampy do
laryngoskopu nalezy sie upewnic¢, ze jest
catkowicie sucha

@ VHCTPYKLUMA NO NPUMEHEHMIO

Onucanve
OpnHopasoBble KIMHKY NTapUHrockona 1
MHOrOpa3oBbIE PyKOSTKU NMPOM3BOACTBA

koMnaHum Intersurgical npeaHasHadeHb!

s obneryeHys BU3yanuaauuy roptaHi n
COAEVICTBIS! NPV BBINOMHEHUM MHTYGALMM Tpaxeu.
B KrnMHKM BCTPOEH OMTOBOMOKOHHBI CBETOBOZ,
a pYKOSITKV cofiepxaT UCTOYHUK OCBELLEHUs Ha
ceeTousnyyaiowmx auoaax (CUA).
MpenocTepexeHus

- K vcnonb3oBaHwio napuHrockona AomyckaeTcs
TOMbKO KBaNMULMPOBaHHbIM NepcoHan,
NPOLLEALLINIA COOTBETCTBYIOLLYIO MOATOTOBKY

- ECnin ocTaBuTb BKITIOYEHHBIMM UCTO4HUKM CBETa
€ namnamu Hakanvueaxus Gonee craporo obpasLia,
OHM MOTYT reHepypoBaThb TEMo, [JOCTaTOYHOe ANs
oxora TkaHel1 4enoBe4YeCKoro opraHmaMa

- BbIXogHast MOLLHOCTb HEKOTOPbIX
nepesapshkaeMbix akKyMynsiTOPOB MOXeET
6bICTPO UCTOLLMTCS MPU UCMONb30BaHUM, YTO
NpVUBEAET K CKOPOMY OTKa3y OCBELLEeHUs!

- He npumeHsiiTe aTn n3nenus B cUNbHOM
MarH1THOM rorne, Hanpyumep, Mpu MarHUTHO-
pesoHaHcHoit Tomorpacumn (MPT)

- 3TOT accopTUMEHT NpoayKLWK cneayet
1Cnonb30BaTh TOMBKO C COBMECTUMbIMM
OMTOBOSIOKOHHBIMU KOMMOHEHTaMK,
COOTBETCTBYIOLLMMY cTaHaapTy ISO 7376-3
OrpaHuyeHus

- PykosiTky napuHrockona MOXHO CTepUn13oBath
B aBTOknaBse He 6onee 400 LMKNOB Mo 18 MUHYT
npw Temnepatype 134°C

KoHTponb nepen npumeHeHnem

- MpoBepbTe M3aenve Ha NpeaMeT NoBPEeXAeHNI
VNN He3akpenneHHbIx AeTanei. He
1cnonb3yinTe NoBpex/aeHHoe usgenue

- BcTaBbTe KNMHOK B PYKOATKY 11 NpoBepbTe
ncnpaeHyto paboTy ocBeLLeHns

- ObecnedbTe Hannyne 3anacHbix KNuHKa 1
PYKOSATKM Ha Criyyain NOMOMKI WU HEOTIIOXHOM
cuTyauum

MoacoeanHeHUe KNMHKa U PYKOATKU
napuvHrockona

Cwm. pucyHok A

Bce knuHku napuHrockona Intersurgical
SIBMAIOTCS OAHOPA30BbLIMU. YTUNN3NPYIiTE

X Mocrie UCMOmnb30BaHs B COOTBETCTBUM

C MPUHATBIMK B NIEYEGHOM yupexaeHUm
npaBunamn yTunu3aLnm MeaULIMHCKNX OTXOA0B.
Pa3mep 1 ycTaHOBKa aKKyMynsiToOpoB

CM. pUCyHOK

PykosTka Tun akkymynsTopa
CpeaHsas 2xC (LR14)
ToHKast 2xAA (LR6)

Koporkas 2xAA (LR6)

C akkymynsiTopamu crieflyeT obpallarbest
OCTOPOXHO M YTUNN3NPOBaTh X B COOTBETCTBUM
C MECTHbIMI HopMamu. 1o OKoH4aHWM cpoka
cnyxBbl PyKOSTOK X He0BXOAMMO BO3BPaTUTL
B KOMMaHuio Intersurgical ansa yTunusaumm.
CnieayeT n3Bneyb BCe akKyMynsTopbl.

Bo nsbexaHue ckoporo 0Tkasa OCBELLEHNs crieayeT
NPUMEHSATH LLENOYHbIe akkymynsTopel 1,5 B.
CTepunusaumsi ONTOBONTOKOHHbIX
PYKOSITOK NlapuHrockona
MpepocTtepexeHue

- [INst ONTOBONOKOHHbIX PYKOSITOK HE

NOAXOASAT MeTOAbI YbTPa3ByKOBOW O4NCTKM

1 MMMYMbCHOTO aBTOKMaBMPOBaHMS

- He ncnonb3ayitte xumnyeckne cTepunuayroimne
BeLLEeCTBa C KayCTUYEeCKAMM NHIpeaneHTamu,
n3beraiTe NpUMeHeHNs MUHepanbHbIX KUCNOT
1 abpasiBHbIX BELLECTB

- Mepen 04NCTKON 1 @BTOKNABMPOBAHNEM
HeoBX0ANMMO U3BIeYb akKyMynsTops! (B TOM
yncne Brokn akkyMynsiTopoB B KOPOTKUX
pyKosiTkax) 1 namnbl

- TemnepaTypa aBTOKNaBUPOBAHMUS HE AOIKHA
npesbiwatb 140°C

CTepunusaLmio AOIMKeH NpOBOANTL NEPCoHar,
obnapatoLmin HeobXoaAMMbIMM 3HAHWSIMU 1
HaBblkaMu.

1. CHayana Heo6X0AMMO BLIMOMHNTL PYYHYIO
OYUCTKY, YAANUB N3NWLLKW 3arpsisHeHNiA Tenmnomn
BOZOW W LLETKOW

2. PykosiTky cneflyeT O4MCTUTL B aBTOMATUYECKOM
npombiBaTene/aesuHekTope. 3anpeLlaercs
YUCTUTb CBETOAMOAHBIE NTaMIbl U aKKyMYmNSTOpbI
1y 6ok akkymyrsiTOpOB B 3TUX YCTAHOBKAX

3. Ctepunuayiite uagenve nytem
aBTOKNaBMPOBaHMUS PYKOSITKM MpU TemnepaTtype
134-137°C v paBneHuu 2,25 6ap B Te4eHne He
MeHee 3 MUHYT

OuucTka namnbl

Cw. pucyHok B

- YnansaTh 3arpssHeHuns ¢ namnbl cneayet
TaMMOHOM 13 MeAVLIMHCKOI BaTbl

- MonHOCTbIO BbICYLLIMTE Namny nepen
MOBTOPHO YCTAHOBKOWN B NapUHrocKon

€ POKYNY K POUZIT

Popis

Jednorazové laryngoskopické cepele
Intersurgical a opakované zpracovatelné rukojeti
ulehéuji vizualizaci laryngu a pomahaiji pri
provadeni tracheélni intubace.

Cepele maji integrovany navadéc z optickych
vlaken a rukojeti obsahuiji zdroj svétla LED
(dioda vydavajici svétlo).

Varovani

-Laryngoskop smi pouzivat pouze odpovidajicim
zpUsobem vyskoleny kompetentni personal

- Zdroje svétla starsiho typu zaloZzené na
Zhaveni jejich soucasti mohou v pfipade, zZe je
nechate pusténé, vytvaret teplo dostatecné k
popaleni lidské tkané

-Vykon nékterych dobijecich baterii se mize

s dal$im pouzivanim rychle zhor$ovat, coz
povede k rychlému zhorSovani osvétleni
-Nepouzivejte produkty v silnych magnetickych
polich (jako napf. prostfedi MRI)

- Tato skupina produkt( se smi pouzivat pouze
se soucastmi z optickych vidken kompatibilnimi
s normou ISO 7376-3

Omezeni

- Rukojet laryngoskopu Ize sterilizovat

v autoklavu az 400 krat po 18minutovych
cyklech pri teploté 134 °C

Kontroly pred pouzitim

- Zkontrolujte produkt, jestli neni poSkozen nebo
se nékteré soucasti neuvolnily. NepouZivejte,
pokud je produkt poskozen

- Vlozte ¢epel do rukojeti a zkontrolujte, jestli
svétlo spravné funguje

- Zkontrolujte, jestli mate k dispozici nahradni
Cepel a rukojet, kdyby doslo k selhani
stavajicich soucasti nebo k nouzovému stavu
Pripojeni IaRngoskopické cepele a rukojeti
Viz obrazek

Vs8echny laryngoskopické ¢epele Intersurgical
jsou ur¢eny pouze k jednorazovému pouziti.
Po pouziti zlikvidujte v souladu s mistnimi
pokyny k likvidaci zdravotnického odpadu.
Velikost a instalace baterii

Viz obrazek B
Rukojet’ Typ baterie
Stredni 2xC (LR14)
Uzka 2xAA (LR6)
Kratka 2XAA (LR6)

S bateriemi je potfebné zachazet opatmé a
Zlikvidovat je v souladu s mistnimi doporu€enimi.
Rukojeti je na konci jejich Zivotnosti potfebné vratit
spolecnosti Intersurgical, ktera provede jejich
likvidaci. Ujistéte se, Ze jsou vyjmuty vSechny baterie.
Pouzivejte alkalické 1,5V baterie, zabranite tim
rychlému zhor$ovani osvétleni.

Sterilizace laryngoskopickych rukojeti

s optickymi vlakny

Vystraha

- Ultrazvukové ¢isténi a rychla sterilizace

v autoklavu nejsou jako metody pro rukojeti

s optickymi vlakny vhodné

-Nepouzivejte chemické steriliza¢ni latky

s Ziravinami, rovnéz se vyhybejte anorganickym
kyselinam a abrazivnim ¢inidlim

- Baterie (v€etné soupravy baterii v kratké
rukojeti) a lampicky je potfebné pied ¢isténim
a sterilizaci v autoklavu vzdy odstranit

- Teplota by pfi sterilizaci v autoklavu neméla
prekrocit 140 °C

Sterilizaci musi provést personal s pozadovanymi
znalostmi vyskoleny prislusnym zptsobem.

1. Produkt je vhodné nejdfive ruéné vycistit,

a odstranit tak nadbyte¢nou kontaminaci.
PouZzijte k tomu teplou vodu a karta¢

2. Rukojet by se méla Cistit v automatické
myéce / desinfekénim pfistroji. Lampicky LED
a baterie nebo soupravy baterii by se v téchto
pristrojich Cistit nemély

3. Rukojet vysterilizujte v autoklavu pfi teploté
134-137 °C, tlaku 2,25 atmosféry a po dobu
minimainé 3 minut

Cisténi lampicky

Viz obrazek C

- K dekontaminaci lampicky by se mél pouzit
bavinény tampoének vhodny v chirurgickych
indikacich

- Pred opétovnym pfipojenim lampicky

k laryngoskopu se ujistéte, Ze je zcela sucha

QI HASZNALATI UTMUTATO

Leiras

Az Intersurgical egyszer hasznalatos laringoszkép-
lapocok és Ujrahasznalhatd fogantytk rendeltetése,
hogy eldsegitsék a gége vizualizaciojat és az
endotrachedlis intubécid kivitelezését.

A lapoc beépitett szaloptikas vezetofénnyel
rendelkezik, a fogantyl pedig egy fénykibocsatéd
diéda (LED) fényforrast tartalmaz.
Figyelmeztetések

-Kizaroélag megfeleléen képzett, kompetens
személyzet haszndlhatja a laringoszkoépot

- Arégebb tipusu izz6 fényforrasok, ha égve
maradnak, az emberi szovet megégetéséhez
elegendd hét termelhetnek

-Egyes Ujratdlthet6 elemek teljesitménye
gyorsan csokkenhet hasznalat kozben, ami a
megvilagitas gyors romlasahoz vezethet

-Ne hasznalja a termékeket erés magneses
mezében, pl. MR-késziilék kdzelében

- Ezt a terméktipust kizarélag kompatibilis, az
ISO 7376-3 szabvanynak megfelel6 szaloptikas
komponensekkel szabad hasznalni
Korlatozasok

- A laringoszkdp fogantyuja legfeljebb 400,
egyenként 18 perces, 134 °C-on végzett
ciklusban autoklavozhato

Hasznalat elétti ellenérzés

-Ellendrizze a terméket, hogy nincs-e rajta
sérlilés vagy meglazult alkatrész. Ne hasznalja,
ha a termék sérilt

-Helyezze be a lapocot a fogantytiba és
ellenérizze, hogy megfelelé-e a vilagitas
-Ugyeljen arra, hogy meghibasodas vagy
silirgésség esetén potlapoc és fogantyu alljon
rendelkezésre

A laringoszkoplapoc és -fogantyu
csatlakoztatasa

Lasd az A. abrat.

Valamennyi Intersurgical laringoszkép-

lapoc egyszer hasznélatos. Hasznalat utan
artalmatlanitsa a helyi klinikai hulladékkezelési
iranyelveknek megfeleléen.

Az elem mérete és behelyezése

Lasd a B. abrat.

Fogantyd Elemtipus
Kozepes 2xC (LR14)
Lapos 2xAA (LR6)
Rovid 2xAA (LR6)

Az elemeket dvatosan kell kezelni és a helyi
iranyelveknek megfeleléen kell artalmatlanitani.
A fogantyukat hasznalhatdsaguk lejartakor
vissza kell kiildeni az Intersurgical vallalathoz
artalmatlanitas céljabdl. Ugyeljen arra, hogy
el6tte minden elemet kivegyen bel6le.
Avilagitas gyors romlasanak elkeriilése
érdekében 1,5 V-os alkali elemeket kell hasznaini.
A szaloptikas laringoszképfogantyt
sterilizalasa

Figyelmeztetés

- A széloptikas fogantyuk sterilizalasara az
ultrahangos tisztitas és a gyors autoklavozasi
modszerek nem alkalmasak

-Ne hasznaljon maré 6sszetevoket tartalmazé
kémiai sterilizaldszereket, és kerilje az asvanyi
savakat, valamint a kopast okozé anyagokat

- Tisztitas és autoklavozas el6tt az elemeket

(a rovid nyélben levé elemcsomagot is
beleértve) és a lAmpakat mindig el kell tavolitani
- Az autoklavozasi hémérséklet ne haladja meg
a 140 °C-ot

A sterilizélast kizarolag megfeleld tudassal és
gyakorlattal rendelkezé személyzet végezheti.
1. Meleg viz és kefe segitségével el kell végezni
elébb egy kézi tisztitast a szennyezddés nagy
részének eltavolitasahoz

2. Afogantyut automata mosé-/fertétlenitégépben
kell tisztitani. A LED ldmpakat és elemeket

vagy elemcsomagokat nem szabad ezekben

a gépekben tisztitani

3. Sterilizélja a terméket a foganty( 134—137 °C-
on, 2,25 bar nyomas alatt, minimum 3 percen at
torténd autoklavozasaval

A lampa tisztitasa

Lasd a C. abrat.

-Alampa dekontaminalasahoz sebészeti
mindségl tampont kell hasznalni

- Ugyeljen arra, hogy a lampa teliesen megsza-
radjon miel6tt visszahelyezné a laringoszképba

@D NAVODILA ZA UPORABO

Opis

Laringoskopska rezila za enkratno uporabo in
ro¢aji za veckratno uporabo Intersurgical se
uporabljajo za vizualizacijo grla in pomo¢ pri
trahealni intubaciji.

Rezila imajo vgrajeno svetlobno vodilo

z opti¢nimi vlakni, rocaji pa vsebujejo svetlobni
vir s svetleco diodo.

Opozorila

Laringoskop sme uporabljati samo ustrezno
usposobljeno in pristojno osebje.

- Ce svetlobne vire z Zarnico starejSega tipa
pustite svetiti, lahko ustvarijo dovolj toplote,

da opecejo ¢lovesko tkivo

-1zhodna mo¢ nekaterih sekundarnih baterij se
lahko med uporabo hitro zmanjsa, kar povzro€i
hitro odpoved osvetlitve

- Izdelkov ne uporabljajte v mo¢nih magnetnih
poljih, kot so okolja za magnetnoresonanéno
slikanje

- Ta vrsta izdelkov se sme uporabljati samo

z deli z opticnimi vlakni, skladnimi s standardom
1SO 7376-3

Omejitve

Laringoskopski rocaj se lahko avtoklavira najve¢
400 18-minutnih ciklov pri temperaturi 134°C.
Pregledi pred uporabo

- Preverite, ali je izdelek poskodovan oziroma
ima zrahljane dele. Ne uporabljajte, ¢e je izdelek
poskodovan

- Rezilo namestite na rocaj in preverite, ali lu¢ka
ustrezno sveti

- Zaradi mozne odpovedi ali nujnega primera
morate imeti pripravljeno rezervno rezilo in ro¢aj
Priklop laringoskopskega rezila in ro¢aja
Glejte sliko Aa

Vsa laringoskopska rezila Intersurgical so
izdelki za enkratno uporabo. Po uporabi zavrzite
skladno z lokalno politiko za kliniéne odpadke.
Velikost in namestitev baterije

Glejte sliko B.

®

Rocaj Tip baterije et valgus suttib
m]ji ZECWJZ) -Veenduge, et rikete puhuks ja hadaolukorra
Tanki AR (_?6) tarbeks on kaepérast varukeel ja -kédepide
L X0A (L Lariingoskoobi keele ja kiepid
Kratki 2xAA (LR6) iihendami
Z baterijami je treba ravnati skrbno in jih Vt joonist A

odstraniti skladno z lokalno politiko. Rocaje, ki jm
je potekel rok uporabnosti, je treba za namene
odstranjevanja vrniti druzbi Intersurgical.
Poskrbite za odstranitev vseh baterij.
Uporabljajte alkalne baterije 1,5V, da se
izognete hitri odpovedi osvetlitve.

Sterilizacija laringoskopskih ro¢ajev

z optiénimi vlakni

Opozorilo

- Ultrazvocno ¢is¢enje in hitro avtoklaviranje nista
primerni metodi za rocaje z opti¢nimi viakni

- Kemic¢nih sredstev za sterilizacijo ne uporabljajte
skupaj z jedkimi snovmi in se izogibajte
mineralnim kislinam ter abrazivnim ucinkovinam

- Pred ¢is¢enjem in avtoklaviranjem je treba
vedno odstraniti baterije (vklju¢no z baterijo

v kratkem rocaju)

- Temperatura avtoklaviranja ne sme preseci
140°C

Sterilizacijo mora opraviti osebje s potrebnim
znanjem in usposabljanjem.

1. Opraviti je treba primarno ro¢no ¢i¢enje

s toplo vodo in §¢etko, da odstranite odve¢no
umazanijo

2. Rocaj je treba odistiti v samodejnem
pomivalnem stroju/dezinfekcijskem stroju.
Svetlecih diod in baterij ne smete Gistiti v teh strojih
3. |zdelek sterilizirajte tako, da rocaj
avtoklavirate pri temperaturi 134-137°C, pod
tlakom 2,25 Bar, najmanj 3 minute

Ciscenje svetilke

Glejte sliko C.

- Za dekontaminacijo svetilke je treba uporabiti
vatirano pali¢ico kirurSkega razreda

- Prepricajte se, da je svetilka popolnoma suha,
preden jo ponovno vstavite v laringoskop

@D LIETOSANAS INSTRUKCIJA

Apraksts

Intersurgical vienreizlietojamie laringoskopa
asmeni un atkartoti apstradajamie rokturi
atvieglo balsenes apskati$anu un palidz
trahealas intubacijas procesa.

Siem asmeniem ir integréta optisko Skiedru
gaismas vadotne un rokturi ar gaismas diozu
(LED) apgaismojuma avotu.

Bridinajumi

- Laringoskopu drikst lietot tikai pienacigi
apmaciti, kompetenti darbinieki

-Vecakas paaudzes gaismas avoti ar
kvélspuldzém, atstati ieslégti, var uzkarst tada
méra, ka var radit audu apdegumus

-Ja baro$anu nodrosina atkartoti ladéjamie
akumulatori, lietoSanas laika atri var rasties
klime, tapéc apgaismojums driz var izslégties
- Nelietojiet izstradajumus spécigu magnétisko
lauku ietekmé, pieméram, MRI vide

- So izstradajumu klastu drikst lietot tikai ar
optisko $kiedru komponentiem, kas atbilst
standartam ISO 7376-3

lerobezojumi

- Laringoskopa rokturi var apstradat autoklava
ne vairak par 400 cikliem (18 minGsu gariem)
134 °C temperatira

Parbaudes pirms lietosanas

- Parbaudiet, vai izstradajumam nav bojajumu
vai valigu komponentu. Nelietojiet, ja
izstradajums ir bojats

- Nostipriniet asmeni uz roktura un parbaudiet,
vai apgaismojums deg pareizi

-Klomes vai arkartas gadijumam sagadajiet
rezerves asmeni un rokturi

Laringoskopa asmens un roktura
pievienosSana

Skat. attelu A

Visi Intersurgical laringoskopa asmeni ir
vienreizlietojami. Péc lietoSanas utilizgjiet

tos saskana ar vietéjo klinisko atkritumu
apsaimnieko$anas planu.

Akumulatoru izmérs un ievietoSana
Skat. attelu B

Rokturis Akumulatoru veids
Vidéjs 2xC (LR14)
Plans 2xAA (LR6)

Tss 2xAA (LR6)

Ar akumulatoriem jarikojas uzmanigi, untie
jaizmet saskana ar vietéjam noradém. Rokturi
péc to lietoSanas darbmiza beigam ir janodod
utilizacijai uznémumam Intersurgical. Noteikti
iznemiet visus akumulatorus.

Sarmu 1,5 V akumulatorus drikst lietot nolika
novérst pékSnu apgaismojuma k|ami.

Optisko Skiedru laringoskopa rokturu
sterilizéSana

Bridinajums

- Optisko $kiedru rokturus nedrikst tirit ar
ultraskanu un skalot ar autoklavé$anas metodém
- Nelietojiet nedz kimiskus sterilizéSanas
[Tdzek|us ar kodigam sastavdalam, nedz
mineralskabes un abrazivas vielas

- Pirms tiriSanas un apstrades autoklava
akumulatori (arT akumulatoru komplekts Tsaja
rokturT) un spuldzes vienmér ir jaiznem

- AutoklavéSanas temperatira nedrikst parsniegt
140 °C

Sterilizé$anas procesu drikst veikt tikai apmaciti
darbinieki ar atbilstigam zinasanam.

1. Lai notiritu liekos sarnus, vispirms javeic
manuala tiriSana ar siltu Gdeni un suku

2. Rokturis jatira automatiska mazgasanas
iericé/dezinfekcijas iericé. LED spuldzes un
akumulatorus vai akumulatoru komplektu $ajas
iericés tirit nedrikst

3. Steriliz&jiet izstradajumu, rokturi autoklavéjot
134-137 °C temperatara ar 2,25 bar spiedienu
vismaz 3 mindtes

Spuldzes tiriSana

Skat. attglu C

- Spuldzes attiridanai jaizmanto kirurgijas
kategorijas vates tampons

- Vispirms parliecinieties, ka spuldze ir

pilnTgi sausa, untikai tad no jauna ievietojiet
laringoskopa

€D KASUTAMISOPETUS

Kirjeldus

Ettevétte Intersurgical ihekordseks kasutuseks
mdeldud larlingoskoobi keeled ning
korduskasutatavad kaepidemed on méeldud
kori visualiseerimise hélbustamiseks ning
trahheaalse intubeerimise abistamiseks.
Keeltesse on sisse ehitatud fiiberoptiline
valguskaabel ning kdepidemetes asub LED-
valgusallikas.

Hoiatused

- Larlingoskoopi tohivad kasutada vaid vastava
véljabppega isikud

- Vanemat tlitipi hddglambiga valgusallikad
véivad pusivalt poledes tekitada kuumust, mis
vBib inimkudesid kérvetada

- Teatud tulpi laetavate akudega véljundid
voivad kasutamise ajal kiirelt tlihjeneda ning
valgus voib kiirelt kustuda

- Arge kasutage tooteid tugevates magnetvaljades,
nt MR-tomograafiaseadmete laheduses

- Seda tootesarja tohib kasutada tksnes
Uhilduvate ning standardi ISO 7376-3 nduetele
vastavate fiiberoptiliste osadega

Piirangud

- Larlingoskoobi kaepidet vdib autoklaavida kuni
400 18-minutilist tsuklit temperatuuril 134 °C
Kasutuseelne kontroll

- Kontrollige, et toode pole kahjustatud voi osad
lahti. Mitte kasutada, kui toode on kahjustunud
-Kinnitage keel kéepideme kiilge ja kontrollige,

Kéik ettevétte Intersurgical lariingoskoopilised
keeled on Uihe korra kasutatavad. Kérvaldage
need kasutuselt kohalike Kliiniliste jaatmete
utiliseerimise eeskirjade jargi.

Aku suurus ja paigaldamine

Vt joonist
Kéepide Aku tiilip
Keskmine 2xC (LR14)
Ohuke 2xAA (LR6)
Lihike 2xAA (LR6)

Akusid tuleb kasitseda hoolikalt ning kérvaldada
kasutusest kohalike eeskirjade jargi. Kéepidemed
tuleb nende tédea Ioppedes tagastada ettevottele
Intersurgical, kus need utiliseeritakse. Veenduge,
et kdik akud on eemaldatud.

Valguse kiire kustumise valtimiseks tuleb
kasutada Alkaline’i 1,5 V akusid.

Fiiberoptiliste lariingoskoobi kdepidemete
steriliseerimine

Hoiatus

- Fiiberoptilistele kdepidemetele ei sobi
ultrahelipuhastus ning kiired autoklaavimismeetodid
- Arge kasutage sodvitavate koostisosadega
keemilisi steriliseerimisvahendeid ning véltige
mineraalseid happeid ja abrasiivseid vahendeid
- Akud, sh liihikese kaepideme akupakk, ning
lambid tuleb enne puhastamist ja autoklaavimist
alati eemaldada

- Autoklaavimise temperatuur ei tohi olla kdrgem
kui 140 °C

Steriliseerima peab vajalike teadmiste ja
vastava valjadppega personal

1. Kdigepealt tuleb tooteid kasitsi puhastada, et
eemaldada sooja vee ja harjaga ligne saaste

2. Kaepidet tuleb puhastada automaatses
pesur-desinfikaatoris. LED-lampe ja akusid voi
akupakke ei tohi neis seadmetes puhastada

3. Steriliseerige toodet, autoklaavides minimaalselt
3 minutit temperatuuril 134-137 °C, 2,25 baari
Lambi puhastamine

Vt joonist G

-Lambi puhastamiseks tuleb kasutada kirurgilise
taseme vatipulka

-Enne kui panete lambi lariingoskoopi tagasi,
peab see olema taiesti kuiv

T IMHCTPYKLIMM 3A YNOTPEBA

Onucanue

JIbXnumTe 3a NapuHrockon 3a eaHokpaTHa
ynoTpeba 1 pbKkoXBaTKNTE 3a TAPUHIOCKOMN

C Bb3MOXHOCT 3a MoBTOpHa ynoTpeGa criep
obpabotka Ha pupma Intersurgical ca
npeAHasHa4eHu Aa ynecHsBaT Bu3yanusauuaTa
Ha napuHKca, KakTo v a nognomarart
M3BbPLUBAHETO Ha TpaxearnHa MHTy6auus.
JIbXuumTe ca ¢ uHTerpupaH pubpoontuyeH
CBETIIOBO/, @ PbKOXBATKNTE MMaT CBETOAMOAEH
(LED) 13TO4HUK Ha CBETIUHA.
MpenynpexaeHus

- Camo noaxoAsiLio oby4yeH, KoMNeTeHTeH
nepcoHan TpsitBa a 13MonaBa apuHrockon

- Mo-cTapuTe Mofeny U3TOYHULM Ha CBETNUHA
C HaXexaema xuuka, ako Gbaat ocTaBeHn
BKITIOYEHW, MoraT Aa reHepupar TonnuHa,
[locTaTbyHa Aa U3ropu YoBellka ThKaH

-Mo Bpeme Ha ynoTpeba N3XoaHNTEe MOLLHOCTM
Ha Hsikou Npesapexaaemmn 6atepun Moxe ps3ko
[a cnafHar, KoeTo Boau o 6bp3o oTcnabeaHe
Ha OCBETSBaHETO

- He uanonagaiite npogyKTUTe B CUITHU MarHUTHM
rnorera, HanpuMep MecTa, KbETo Ce U3BbpLUBA
AMP

- Tesu npopykTv TpsibBa fia ce W3ron3eaT camo
CbC CbOTBETHUTE (PUBPOONTUYHI KOMMOHEHTH,
otroBapsilum Ha ISO 7376-3

OrpaHuyeHus

- PbkoxBaTkaTa 3a NlapuHrockon Moxe aa ce
aBToknasupa Ao 400 18-MWHYTHM LMKbna npu
Temnepartypa ot 134°C

MpoBepku npeau ynotpe6a

-MpoBepeTe npoaykTa 3a NoBpeau Unm
pasxnabeHu KOMNoHeHTH. [la He ce 13nonasa,
aKo NpOJYKTLT € NOBPeAeH

- MpukpeneTe MbxuLaTa KbM pbkoxsatkara
npoBepeTe Janu CBETNNHaTa OCBETsIBA NpaBUIHO
- YBepere ce, Ye B Criyyaii Ha nospeaa unu
U3BbHPEHA CUTYaLs Ma HanuyHu pe3epBHU
NbXULA U pbKoxBaTka

Cebp3BaHe Ha NbXWLa U pbKoXBaTKa 3a
napuHrockon

Bux courypa A

Beuuky nbxnum 3a napuHrockon Ha dupma
Intersurgical ca nsnenus 3a egHokpaTtHa
ynotpeba. Cnep ynotpeba usxsbpnsiite
NpoAyKTa B CbOTBETCTBUE C MONMUTMKATa 3a
M3XBbPIIsHE Ha OTMafbLy Ha MeCTHaTa KIuHMKa.
Pa3mep v MHCTanupaHe Ha 6atepusita
Bux durypa

PbKkoxBaTka Bug Ha 6aTepusita
CpegHa 2xC (LR14)
TbHKa 2xAA (LR6)
Kbca 2xAA (LR6)

C Gatepunte TpsibBa ce paboT BHUMATENHO U
[la Ce U3XBbPIIST B CbOTBETCTBME C MECTHUTE
nonuTUKK. B kpast Ha TEXHWS N3MON3BaeM XUBOT
pbkoxBaTkUTe TPsibBa a GbAAT BbpHATU Ha
cdupma Intersurgical 3a u3xsbpnsiHe. Ysepete
ce, 4Ye BcuUkM 6atepun ca OTCTpaHeHu.

C uen fa ce usberte 6bp3oTo oTCnabsaHe Ha
ocBeTsiIBaHeTo TpsibBa Aa ce uanonssat 1,5 V
ankanHu 6atepuu.

Crepunusaums Ha hUGPOONTUHHU
PBLKOXBATKU 3a NapMHrockon

BHumanve

- YNTpa3BykoBOTO NOYUCTBAHE 1 MeToauTe 3a
aBTOKMaBMpaHe Mpu BUCOKA CKOPOCT He ca
noaxoAsiLLm 3a hrnBpOONTUYHN PBKOXBATKN

- He usnonseaiite xMn4HM cpeacTsa 3a
CTepunuaaLysi ¢ passhkaally CbCTaBKu U
n3bsAreaiiTe MUHEpanHn KNCcenuHn 1 abpasmeHmu
areHTn

- Mpeay nouncTBaHe 1 aBTOKNABMPaHe BUHAr
u3BaxaaiiTe GatepunTe (BKMIOUNTENHO KOMMNEKTa
6arepuy B KbcaTta pbkoxsartka) U namnuTe

- Temnepatypata Ha aBToKnaBupaHe He Tpsibea
[na Hagsuwasa 140°C

Crepunusauusta Tpsibsa Aa ce U3BbpLLBa OT
nepcoHan ¢ HeobxoAnMUTE 3HaHNs U NOAroTOBKA.
1. 3a oTCTpaHsiBaHe Ha CUITHO 3aMbpcsiBaHe
TpsibBa Aa ce U3BbPLLM MbPBOHAYAMHO PBYHO
MoOYMCTBaHE C MOMOLLTa Ha Tomna BoAa U YeTka
2. Pvkoxsatkata TpsibBa fa ce nouncTsa B
aBTOMaTW4YHa MUsINHA MallMHa/MaluvHa 3a
nesunHdekumpare. LED namnu u 6atepumn nnm
KomnnekTu 6atepumn He TpsibBa Aa ce nouncTeaT
B T€3W MaLLMHU

3. Ctepunuavipaiite npoaykTa ype3
aBTOKITABMPaHe Ha PbKOXBaTKaTa Nnpy Temneparypa
oT 134°C-137°C, 2,25 Gapa 3a MUHAMYM 3 MUHYTU
MouncrBaHe Ha namnara

Bux courypa G

- 8a gekoHTaMMHMpaHe Ha namnara Tpsibea Aa
Cce 13on3Ba XMPyprityeH krac namyyeH TamroH
- YBepeTe ce, Ye namnata e HambIIHO cyxa
NpeAu NOBTOPHOTO i MOCTaBsiHE B NapUHrockona

@D UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Opis

Intersurgical $patule laringoskopa za
jednokratnu upotrebu i dr8ke laringoskopa koje
se mogu visekratno obradivati dizajnirane su
da olaksaju vizualizaciju larinksa i pomognu
prilikom obavljanja trahealne intubacije.
Spatule imaju integrisani svetlovod sa optickim

@

vlaknom a u dr$ke su ugradene LED diode kao
izvor svetlosti.

Upozorenja

-Laringoskop sme da koristi samo obuéeno,
kompetentno osoblje

- Inkadescentni izvori svetlosti starijeg tipa, ako
se ostave upaljeni, mogu da generisu toplotu
dovoljnu da nanese opekotine ljudskom tkivu

- Snaga nekih punjivih baterija moze brzo da
opadne tokom upotrebe i dovede do brzog
otkazivanja osvetljenja

-Nemojte Kkoristiti proizvode u snaznim
magnetnim poljima kao §to su MRI okruzenja
-Ova paleta proizvoda se sme koristiti samo sa
komponentama sa opti¢kim vliaknom uskladenim
sa standardnom ISO 7376-3

Ogranicenja

- Drska laringoskopa moze da se steriliSe u
autoklavu maksimalno 400 puta u 18-minutnim
ciklusima na temperaturi od 134 °C

Provere pre upotrebe

- Proverite da li na proizvodu ima ostecenja ili
labavih komponenti. Nemojte koristiti proizvod
ako je ostecen

- Postavite Spatulu na drsku i proverite da li
svetlost pravilno osvetljava

- Povedite racuna da u slu€aju otkazivanja ili
vanredne situacije budu dostupne rezervna
Spatula i drska

Povezivanje Spatule i drSke laringoskopa
Pogledajte sliku A

Sve Intersurgical $patule laringoskopa su stavke
za jednokratnu upotrebu. Posle upotrebe ih
odlozZite na otpad u skladu sa lokalnom politikom
odlaganja klinickog otpada.

Veli¢ina i postavljanje baterija

Pogledajte sliku B

Drska Tip baterija
Srednja 2xC (LR14)
Tanka 2xAA (LR6)
Kratka 2xAA (LR6)

Sa baterijama treba postupati paZljivo a na otpad
ih treba odlagati u skladu sa lokalnim politikama.
Drske na kraju radnog veka treba vratiti
kompaniji Intersurgical radi odlaganja na otpad.
Povedite ratuna da sve baterije budu uklonjene.
Treba koristiti alkalne baterije od 1,5 V da bi se
izbeglo brzo otkazivanje osvetljenja.
Sterilizacija drski laringoskopa sa optickim
viaknom

Upozorenje

- Cis¢enje ultrazvukom i metode brze sterilizacije
u autoklavu nisu pogodni za drske sa optickim
vlaknom

-Nemojte koristiti hemijska sredstva za
sterilizaciju sa kausti¢nim sastojcima i izbegavajte
mineralne kiseline i abrazivna sredstva

- Baterije (ukljuujuci bateriju u kratkoj drski)

i lampice treba uvek ukloniti pre ¢is¢enja

i sterilizacije u autoklavu

- Temperatura sterilizacije u autoklavu ne treba
da bude veca od 140°C

Sterilizaciju treba da obavlja osoblje koje
poseduje potrebno znanje i obuku.

1. Na pocetku treba obaviti ruéno ¢iséenje
mlakom vodom i éetkom da bi se uklonila
prekomerna zaprljanost

2. Drsku treba ocistiti u automatskoj masini za
pranje/dezinfekciju. LED lampice i baterije ili
baterijska pakovanja ne treba ¢istiti u tim masinama
3. SteriliSite proizvod tako $to cete dr8ku obradivati
u autoklavu na temperaturi od 134-137°C, pod
pritiskom od 2,25 bara, najmanje 3 minuta
Cisc¢enje lampice

Pogledajte sliku G

- Za Ciséenje lampice treba koristiti Stapice s
vatom hirurSke klase

-Povedite ratuna da lampica bude potpuno suva
pre nego $to je ponovo umetnete u laringoskop

) INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Descriere

Lamele de unicé folosinté si manerele
reprocesabile pentru laringoscop Intersurgical sunt
concepute pentru a facilita vizualizarea laringelui si
efectuarea procedurilor de intubatie traheala.
Lamele sunt prevazute cu ghidaj luminos cu
fibra optica integrat, iar manerele sunt prevazute
cu o sursa de iluminat LED.

Avertismente

- Laringoscopul se va utiliza numai de catre
personal competent si instruit adecvat
-Modelele mai vechi de surse de iluminat
incandescente, daca sunt lasate aprinse, se pot
ncalzi suficient pentru a cauza arsuri la nivelul
tesuturilor umane

- Alimentarea electrica asigurata de unele baterii
reincarcabile se poate epuiza rapid in timpul utilizarii,
cauzand stingerea rapida a sursei de iluminat

-Nu utilizati aceste produse in campuri
magnetice puternice, precum mediile IRM
-Aceasta gama de produse trebuie sa fie
utilizatda numai in asociere cu componente cu
fibré optica conforme cu standardul ISO 7376-3
Limitari

-Manerul laringoscopului poate fi autoclavat
pentru pana la 400 de cicluri cu durata de cate
18 minute, la o temperatura de 134°C

Verificari inaintea utilizarii

- Verificati produsul pentru a detecta eventuale
semne de deteriorare sau componente nefixate
corespunzator. A nu se utiliza daca produsul
este deteriorat

- Fixati lama pe maner si asigurati-va ca sursa
de iluminat se aprinde corect

- Pastrati o lama si un maner de rezerva la
indemana, pentru a le utiliza in caz de defectiuni
sau situatii de urgenta

Conectarea lamei si manerului
laringoscopului

Ase vedea imaginea A

Toate lamele pentru laringoscop Intersurgical
sunt articole de unica folosinta. A se elimina
dupa utilizare conform politicilor locale de
eliminare a deseurilor spitalicesti.

Tipul bateriilor si instalarea

Ase vedea imaginea B

Maner Tip baterie
Mediu 2xC (LR14)
Subtire 2xAA (LR6)
Scurt 2xAA (LR6)

Bateriile trebuie manevrate cu grija si eliminate
n conformitate cu politicile locale. La finalul
duratei de viata utila, manerele trebuie restituite
fabricantului Intersurgical in vederea eliminarii.
Scoateti in prealabil toate bateriile.

Pentru a evita epuizarea rapida a alimentarii sursei
de iluminat, se vor utiliza baterii alcaline de 1,5 V.
Sterilizarea manerelor cu fibra optica
pentru laringoscop

Avertisment

- Curatarea cu ultrasunete si metodele de
autoclavare rapida nu sunt adecvate pentru
manerele cu fibrd optica

-Nu utilizati solutii de sterilizare chimice cu
ingrediente caustice si evitati acizii minerali i
agentii abrazivi

- Bateriile (inclusiv bateriile din manerul scurt)

si sursele de iluminat trebuie sa fie intotdeauna
indepartate inainte de curatarea si autoclavarea
instrumentului

- Temperatura de autoclavare nu trebuie sa
depaseasca 140°C

Sterilizarea se va face de catre personal care
detine cunostintele necesare si a fost instruit
corespunzator.

1. Se recomanda o prima curédtare manuala a
instrumentului cu apa calduta si o perie, pentru
a indeparta agentii de contaminare in exces

2. Manerul trebuie curatat intr-o masina de spalat/

dezinfectare automata. Sursele de iluminat LED
sau bateriile nu trebuie curatate in astfel de masini
3. Sterilizati produsul prin autoclavarea
manerului la o temperaturad de 134-137°C, la
2,25 bar, timp de cel putin 3 minute

Curatarea sursei de iluminat

Ase vedea imaginea C

-Pentru decontaminarea sursei de iluminat, se
va utiliza un betisor cu vata de tip chirurgical

- Asigurati-va ca sursa de iluminat este uscata
complet inainte de reintroducerea in laringoscop

€3 NAVOD NA POUZITIE

Popis

Jednorazové lyZice laryngoskopu a opatovne
spracovatelné rukovate Intersurgical st
navrhnuté tak, aby ulahgili vizualizaciu hrtana
a pomohli pri vykonavani trachedlnej intubacie.
Lyzice maju integrovany opticky svetlovod

a rukovate obsahuju diédu emitujicu svetlo
(ziarovku LED).

Vystrahy

-Laryngoskop méze pouzivat jedine riadne
vyskoleny a kompetentny personal

- Ak zostanu zasvietené starSie typy Ziaroviek,
mobzu generovat teplo dostato¢né na spalenie
fudského tkaniva

- Vystupné vykony z niektorych dobijatelnych
batérii mdzu pocas pouzivania rychlo klesnut,
¢o vedie k rychlemu zlyhaniu osvetlenia

- Tieto produkty nepouzivaijte v silnych
magnetickych poliach, ako je napriklad
prostredie MRI

- Tento sortiment produktov sa smie pouzivat len
s kompatibilnymi komponentmi optickych viakien
splfiajucimi normu I1SO 7376-3

Obmedzenia

- Rukovat laryngoskopu je mozné autoklavovat’
az 400 cyklov po 18 minut pri teplote 134 °C.
Kontroly pred pouzitim

- Skontrolujte, Ze produkt nie je poskodeny

ani nema uvolnené sucasti. Ak je produkt
poskodeny, nepouzivajte ho

- Zasufite lyZicu na rukovat a skontrolujte, ¢i sa
svetlo rozsvieti spravne

- Zabezpecte, Ze v pripade zlyhania alebo
pohotovosti st k dispozicii nahradna lyzica

a rukovat

Pripojenie lyzice a rukovite laryngoskopu
Pozrite si obrazok

Vsetky lyZice laryngoskopov Intersurgical su na
jednorazové pouzitie. Po pouziti ich zlikvidujte
v stlade s miestnymi predpismi o klinickom
odpade.

Velkost batérii a inStalacia

Pozrite si obrazok B

Rukovat’ Typ batérii
Stredna 2xC (LR14)
Tenka 2xAA (LR6)
Kratka 2xAA (LR6)

S batériami zaobchadzajte opatrne a likvidujte
ich v stlade s miestnymi predpismi. Rukovate
na konci svojej Zivotnosti vratte na likvidaciu
spolo¢nosti Intersurgical. Zabezpecte, Ze vSetky
batérie su odstranené.

Aby sa zabranilo rychlemu zlyhaniu osvetlenia,
pouzivajte 1,5V alkalické batérie.

Sterilizacia rukovati laryngoskopu

s vlaknovou optikou

Vystraha

-Na rukovate s vlaknovou optikou nie je vhodné
pouZzit' ultrazvukové Cistenie a metody Flash
autoklavovania

-Nepouzivajte chemické dezinfekéné
prostriedky so Zieravymi zlozkami a vyhnite

sa mineralnym kyselinam a abrazivnym
prostriedkom

- Pred ¢istenim a autoklavovanim batérie
(vratane batérii v kratkej rukovati) a Ziarovky
vzdy odstrante

- Teplota pri autoklavovani by nemala prekrocit
140 °C

Sterilizaciu by mali vykonavat pracovnici

s pozadovanymi znalostami a odbornou
pripravou

1. Pred pouzitim vykonajte pomocou teplej
vody a kefky manuélne Cistenie na odstranenie
nadbyto¢nej kontaminacie

2. Rukovat Cistite v automatickej umyvacke/
dezinfektore. Ziarovky LED a batérie alebo sady
batérii v tychto pristrojoch nedistite

3. Vyrobok sterilizujte autoklavovanim rukovate
pri teplote 134-137 °C a tlaku 2,25 Bar po dobu
minimalne 3 minGt

Cistenie ziarovky

Pozrite si obrazok C

-Na dekontamin&ciu Ziarovky pouzite
chirurgicky bavineny tampén.

- Uistite sa, Ze pred opatovnym vloZenim do
laryngoskopu je Ziarovka Uplne sucha

> UPUTE zA UPORABU

Opis

Jednokratne laringoskopske $patule i viSekratne
drske tvrtke Intersurgical namijenjene su laksoj
vizualizaciji larinksa i podrsci pri trahealnoj intubaciji.
Spatule imaju integrirani svjetlovodni vodi¢,

a drske sadrzavaju svjetlecu diodu (LED).
Upozorenja

- Laringoskop smije rabiti samo osposobljeno

i struéno osoblje

- Stariji izvori svjetlosti, ako ostanu upaljeni, mogu
generirati toplinu koja moZze opeci ljudsko tkivo
-1zlazna snaga nekih punjivih baterija moze
brzo pasti tijekom uporabe te dovesti do brzog
prekida osvjetljenja

- Ne rabite proizvode u jakim magnetskim
poljima poput sustava za snimanje magnetskom
rezonancijom

- Ova serija proizvoda smije se rabiti samo

s kompatibilnim svjetlovodnim komponentama
koje su u skladu sa standardom I1SO 7376-3
Ogranicenja

- Laringoskopska dr§ka moze se sterilizirati u
autoklavu do 400 puta u trajanju od 18 minuta
na temperaturi od 134°C

Provjere prije uporabe

- Provjerite ima li na proizvodu znakova
ostecenija ili slabo pricvrséenih komponenata.
Ne rabite ako je proizvod ostecen

- Pri¢vrstite Spatulu na drsku te provjerite svijetli
li svjetlo ispravno

- Pripremite rezervnu $patulu i dr$ku za slucaj
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moguceg kvara ili hitne intervencije
Povezivanje laringoskopske Spatule i drske
Pogledajte sliku A

Sve laringoskopske Spatule tvrtke Intersurgical
namijenjene su jednokratnoj uporabi. OdlozZite ih
nakon uporabe u skladu s lokalnim propisima o
odlaganju medicinskih instrumenata.

Veli¢ina i postavljanje baterija

Pogledajte sliku B

Drska Tip baterije
| Srednja 2xC (LR14)

Tanka 2XAA (LR6)

Kratka 2xAA (LR6)

S baterijama treba pazljivo postupati i odloziti ih u
skladu s lokalnim propisima. Nakon isteka vijeka
trajanja drske treba vratiti tvrtki Intersurgical radi
odlaganja. Ne zaboravite ukloniti sve baterije.
Kako bi se izbjegao brzi prekid osvjetljenja,
trebaju se rabiti alkalne baterije od 1,5 V.
Sterilizacija svjetlovodnih laringoskopskih
drski

Upozorenje

- Ultrazvuéno ¢iscenje i brzo steriliziranje u
autoklavu nisu prikladni za svjetlovodne drske

- Ne rabite kemijska sterilizacijska sredstva

s kausti¢nim sastojcima, mineralne kiseline i
abrazivna sredstva

- Baterije (ukljucujuéi i baterijski paket u kratkoj
drski) i lampice uvijek se moraju ukloniti prije
¢is¢enja i steriliziranja u autoklavu

- Temperatura steriliziranja u autoklavu ne smije
biti visa od 140°C

Sterilizaciju smije provoditi samo osposoblieno
osoblje s potrebnim kvalifikacijama

1. Kako bi se uklonili ostaci kontaminacije, treba
provesti pocetno rucno ciséenje toplom vodom

i Cetkicom

2. Drska se treba ocistiti u automatskoj perilici /
dezinfekcijskom uredaju. LED lampice i baterije ili
baterijski paketi ne smiju se Cistiti u tim uredajima
3. Proizvod se sterilizira steriliziranjem drske

u autoklavu na temperaturi od 134°C do 137°C,
pri 2,25 bara, najmanje 3 minute

Ciséenje lampice

Pogledajte sliku C

- Za dekontaminiranje lampice trebaju se rabiti
kirurski pamucni Stapici

- Prije ponovnog umetanja u laringoskop
provjerite je li lampica potpuno suha

€D KULLANIM TALIMATLARI

Aciklama

Intersurgical tek kullanimlik laringoskop bigaklari ve
yeniden islenebilir saplari, girtlagin goriintiilenmesini
kolaylastirmak ve trakeal entiibasyon uygulanirken
yardim sadlamak amaciyla tasarlanmistir.
Bigaklarda entegre fiber optik 151k kilavuzu ve
saplarda da Isik Yayan Diyot (LED) i1sik kaynagi
bulunur.

Uyarilar

- Laringoskopu yalnizca gerekli egitimi almis ve
uzman personel kullanmalidir

- Eski tarzdaki enkandesan 11k kaynaklari agik
birakilmalari halinde, insan dokusunu yakmaya
yetecek bir 1s1 Uretebilirler

-Bazi sarj edilebilir pillerin gli¢ ¢ikislari kullanim
sirasinda hizla disebilir ve aydinlatmanin hizla
azalmasina neden olabilir

- Urtinleri MRI ortamlari gibi giigli manyetik
alanlarin bulundugu yerlerde kullanmayin

-Bu driin serisi yalnizca ISO 7376-3 uyumlu
fiber optik bilesenlerle birlikte kullaniimalidir
Sinirlamalar

- Laringoskop sapi 134°C sicaklikta, 18 dakikalik
donglilerle, en fazla 400 sefer olacak sekilde
otoklavlanabilir

Kullanim éncesi kontroller

- Uriinde hasar bulunmadidini veya bilesenlerin
gevsek olup olmadigini kontrol edin. Hasarli
olmasi durumunda iriinii kullanmayin

-Bigagdi sapa takin ve 1s1gin diizgiin sekilde
yandigini kontrol edin

- Urtinlerin arizalanmasi veya bir acil durum
olasiligina karsi yedek bir bigak ve sapin
mevcut oldugunu kontrol edin

Laringoskop bigaginin ve sapinin takilmasi
Bkz. resim

Tum Intersurgical laringoskop bigaklari tek
kullanimlik pargalardir. Kullanimdan sonra Grlini
yerel klinik atik politikasina uygun sekilde atin.
Pilin boyutu ve takilmasi

Bkz. resim
Sap Pil Tipi
Orta 2xC (LR14)
Ince 2xAA (LR6)
Kisa 2xAA (LR6)

Piller dikkatli sekilde kullaniimali ve yerel atik
politikalarina uygun sekilde atiimalidiriar. Kullanim
©6miirlerinin sonuna gelen saplar bertaraf edilmek
(izere Intersurgical'a iade edilmelidir. lade igleminden
once tim pillerin gikarildigindan emin olun.
Aydinlatmanin hizla diismesi durumunu
engellemek igin, 1,5Vlik alkalin piller kullaniimalidir.
Fiber Optik Laringoskop Saplarinin
Sterilizasyonu

Uyari

- Ultrasonik temizleme ve flas otoklav yontemleri
fiber optik saplar i¢in uygun degildir

- Kostik maddeler igeren kimyasal sterilantlar
kullanmayin ve mineral asitleri ile agindiric
ajanlar kullanmaktan kaginin

-Piller (pil seti ve kisa sap dahil) ve lambalar
temizlik ve otoklavlama iglemlerinden énce
mutlaka ¢ikarilmalidir

- Otoklav sicakligi 140°C’yi agsmamalidir.
Sterilizasyon, gerekli bilgilere ve egitime sahip
personel tarafindan gergeklestiriimelidir

1. Asir kontaminasyonu gidermek amaciyla, ilik su
ve firga kullanilarak elle 6n temizlik yapilmalidir

2. Sap otomatik bir ylkama/dezenfeksiyon
makinesinde temizlenmelidir. LED lambalari

ve piller ya da pil setleri bu makinelerde
temizlenmemelidir

3. Urliniin sterilizasyon iglemi igin, sapi
134-137°C sicaklikta, 2,25 Bar'da en az

3 dakika sureyle otoklavlayin

Lambanin Temizlenmesi

Bkz. resim

-Lambanin dekontaminasyonu igin tibbi dereceli
bir pamuklu gubuk kullaniimalidir

- Laringoskopa yeniden yerlestirmeden 6nce
lambanin tamamen kurudugundan emin olun
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